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KLUB STUDENTOV
KRANJ

NAPOVEDNIK KLUBA STUDENTOV KRANJ

za meseca april in maj

sk SPORT

1. april - 8. maj 2010

Tecaj plezanja

17. april 2010, sobota

Druzabne igre: Turnir Naseljenci otoka
Catan

23, april 2010, petek

Rocni nogomet: turnir

Zaklju¢ni badminton turnir

Druzabne igre: Poker turnir

88 KULTURA

15. april 2010, cetrtek

Cetrtkanje: Cez mejo

17. april 2010, sobota

Ustvarjalne delavnice: Nakit iz perlic

3 + 1 ZUR: Zakloni$¢e prepeva

18. april 2010, nedelja

Potopisni vecer: Nova Zelandija

22, april 2010, cetrtek

Cetrtkanje: Astrodisco

25, april 2010, nedelja

Komorni zbor Kluba Studentov Kranj:
Koncert slovenske ljudske glasbe

Potopisni vecer: Indonezija

29. april 2010, cetrtek

Cetrtkanje: Fajt DJ-ev!

& SOCIALA IN ZDRAVSTVO

1. april - 31. maj 2010
Zbiralna akcija: Pomagajmo rdecim
noskom

WWW.KSK.SI

Cepljenje proti klopnem
meningoencefalitisu

19. april 2010, ponedeljek

Zbiralna akcija papirja

20. april 2010, torek

Pravna pomo¢

22, april 2010, cetrtek

Predavanje o zdravi prehrani za Studente

27. april 2010, torek

Pravna pomo¢

@ IZOBRAZEVANJE

15. april 2010, cetrtek

Kuharska delavnica: Francoska kuhinja
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Malo delo in veliko Delo

Bivsa ljubljanska Zupanja Vika Poto¢nik je Ze kar dolgo ¢asa nazaj izjavila, da bi bila

sicer zelo rada narocena na ¢asopis Delo, vendar nima dovolj velikega stanovanja za kaj

takega. Sarkasti¢na izjava se je navezovala na takratni ogromni format Dela. Od takrat so

se stvari spremenile. Veliko Delo je zmanjsalo format in obseg in postalo malo Delo, vlada

pa ocitno ocenjuje to ¢asnikovo pot kot uspesno in se je odlocila, da po njej pozene tudi

studentsko delo. Zmanjsala mu bo format, obseg, dostopnost in tako bo za vso mladinsko

populacijo nekdaj veliko Studentsko delo postalo malo delo. In tako kot ima malo Delo ¢edalje

manj bralcev bo zaradi malega dela najbrz vse manj Studentov. In Studentskih organizacij, s
tem pa tudi Studentskih revij in tiska.

Gorenjski studenti imajo od zdaj na voljo nov medij. Na portalu Zapik.si bodo vsebine, ki se bodo
neposredno dotikale studentskega in dijaskega Zivljenja. Vzpodbujal bo razli¢cna mislienja in se
dotikal razli¢nih problematik, med katerimi bo nedvomno tudi malo delo.

ZAPIK.si

Jan Grilc, odgovorni urednik

KLUBSKE STRANI

PO RODNI GRUD)
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@ Zazurajte na 3+1 zuru!

17. aprila bomo v
Kranju spet zurali. Na
Slovenskem trgu se
nam bodo od 19. ure
dalje predstavile tri
mlade kranjske neu-
veljavljene skupine in
na koncu $e znano ime
slovenske rock glasbe
Zaklonisce prepeva.

Letosnji glasbeni dogodek bodo otvorili DAPC, ki bodo prei-
gravali avtorske pesmi in svetovne rock uspesnice. Za njimi
bodo z lastnimi pesmimi na oder stopili Taking Over Mars, ki
ustvarjajo ze Sest let in so si v tem casu nabrali Stevilne izkusnje.

Zadnji med neuveljavljenimi pa bodo zbrano publiko dokon¢no
razgreli indie rockerji Shoeshiners.

Kot glavni band vecera bodo za Zur poskrbeli Zaklonisée
prepeva, novogoriska skupina, ki Ze Sestnajst let navdusuje s
svojo glasbo po vsej Sloveniji. Na koncertu bomo zagotovo slisali
njihove uspesnice, ki so jih doslej izdali Ze na $estih albumih.

Po kon¢anem dogajanju na prostem se bo dogajanje preselilo v
Klubar, kjer bo po uvodnih ritmih DJ Tomyja navduseval italijan-
ski DJ Paolo Barbato, dogajanje pa bo zakljucil DJ Grega.

Se vidimo na Slovencu! Vstopnine ni!
~ K$K
&3 oto Zan

i 2. kolesarski vzpon na Jost

Klub $tudentov Kranj tudi letos organizira Kolesarski vzpon na
Jost, drugega po vrsti, ki bo v soboto, 22. maja 2010, s skupin-
skim Startom ob 10.30 uri na parkiris¢u Kolesarskega klu-
ba Sava Kranj. Do vznozja vzpona kolesarje locita priblizno 2
km voznje skozi Strazisce, ki ju bomo prekolesarili v lahkotnem
tempu v skupini, nato sledi skupinski $tart in voznja po zaprti
cesti do vrha.

Vizpon je primeren skoraj za vsakega rekreativca, saj ni pr-
ezahteven, vmesni deli vzpona se namre¢ obcasno zravnajo, kar
je dobrodoslo za kratek pocitek. Kot zanimivost velja omeniti,
da je bil na lanskoletnem vzponu najmlajsi udelezenec star 16
let, najstarejsi pa kar 51 let starejsi, torej letnik 1942. Kaj pa lanski
¢as zmagovalca? V konkurenci 79 tekmovalcev je bil na vrhu
najhitrejsi Lenart Nog, ki je za petkilometrski vzpon potreboval
18 minutin 12 sekund.

Na vzpon se lahko prijavite [~ A
na Info toc¢ki KSK, ki se na-
haja na Gregorcicevi ulici 6.
Predprijave tam pobirajo
do 19. maja, prijavite pa se
lahko tudi na dan vzpona
od 8. ure dalje na samem

Startu. Prijavnina za clane &KOLESARSKI

Kﬁﬁznaéa 10 evrov (V pfed- VZPON NA JOéT
prijavah 3 evre manj), za J

neclane pa 13 evrov (ob

predprijavi je prav tako 3 evre cenejsa). Tekmovanje se bo
odvijalo v vsakem vremenu, ve¢ informacij pa lahko dobite na
elektronskem naslovu jost@ksk.si.

& KSK

i Tekaska in kolesarska sekcija se vracata

V aprilu bosta s svojimi dejavnostmi ponovno zaceli kolesar-
ska in tekaska sekcija na Klubu Studentov Kranj. Tekaci se
bodo v prvem delu pripravijali na Tek po ulicah Kranja, vr-
hunec sezone pa vidijo v Ljubljanskem maratonu. Tek bo
na sporedu vsak ponedeljek ob 18. uri, zbirno mesto pa bo
glavno parkiris¢e na Brdu pri Kranju. Treningi bodo odpadli
v primeru slabega vremena. Ve¢ informacij lahko dobite na
¢tevilki 031 241 271 (Neza) ali na forumu KSK.

Prvi vrhunec sezone za kolesarsko sekcijo bo Vzpon na Jost,
kasneje pa se bodo udelezili tudi Maratona Franje in Rekrea-
tura. Izleti bodo praviloma na sporedu med vikendi, odvisni
pa so tudi od vremenskih razmer. Vse informacije o delovanju
sekcije boste lahko nasli na forumu Kluba studentov Kranj,
lahko pa tudi na stevilki 040 636 777 (Damir).

# KSK
&3 oto Zan

@ Skisova Studentska izmenjava

Med 12.in 18. marcem je v Novem mestu in v Ljubljani potekala mladinska izmenjava pod naslovom The
Importance Of Healthy Nutrition Among Students. Izmenjavo je organizirala Zveza SKIS, sodelovali so
Studentje iz treh drZav, Turcije, Poljske in Slovenije, druZbo pa nam je delal tudi praktikant iz Belgije. Tako
smo v slabem tednu spoznali obi¢aje in prehranske navade Studentov iz kar Stirih razlicnih drzav.

Spoznavni dan se je zacel
¢udovito, z obiskom Do-
lenjskih toplic, in s spoz-
navnim vecerom. Ta se je
e posebej za tujce koncal
precej zgodaj, saj je poto-
vanje terjal velik del nji-
hove energije. A zato smo
nasledniji dan zaceli veliko
bolj energi¢no, z indoor
cyclingom, kjer smo se dobro prepotili in ugotovili, da se je zacelo
zares. V popoldanskih urah nas je obiskal prehranski strokovnjak
Andrej Okoren, ki je na zanimiv nacin v delavnici predstavil osnove
zdrave prehrane in nas poducil o obicajnih Zivilih na nov in zanimiv
nacin. Seveda s spoznavanjem $e nismo koncali — aktivnemu dnevu
je sledil turski vecer, kjer smo poizkusili nekaj turske hrane in pijace
ter se predvsem zabavali.

Tretji dan smo spoznali veliko o zdravi prehrani, imeli smo delavnice
0 vegetarijanstvu in veganstvu ter se poucili o tem, kako se preh-
ranjujejo Sportniki. V. popoldanskih urah pa smo imeli delavnico
0 sestavi obrokov in menijev. Za sprostitev po vsem tem umskem
delu smo imeli poljski vecer, kjer nas je ponovno pri¢akala bogato
oblozena miza polna dobrot.

V ponedeljek smo zopet obiskali telovadnico kjer smo prav vsi prid-
no v ritmu glasbe izvajali vaje za zdravo hrbtenico. Popoldne smo
koncno dobili nekaj ¢asa za pocitek, zvecer pa smo kon¢no prisli na

vrsto  Slovenci, da
smo predstavili svojo
prelepo dezelico.

Torek je bil nas zadnji
dan v Novem mestu,
a to ni ustavilo nase

=) &
kreativnosti. Ze v do- I I [%Z N
poldanskih urah smo
se razdelili v skupine 5. MAJ, LETNO TELOVADISEE ND-ILIRIJA
in zaceli delati na

idejah za lastni pro-

jekt. Projekte o osvescanju Studentov o zdravi prehrani smo zakljucili
v popoldanskih urah in jih predstavili svojim kolegom. Potem smo
odsli proti Ljubljani, kier smo se za zadnji dve noc¢i namestili v hostlu
Celica, nato pa se odpravili proti Rozni dolini, kier smo po studentskih
domovih delili letake in vabili Studente na brezplacni zajtrk.

Delitve brezplacnega zajtrka smo se udelezili naslednji dan ze v
zgodnijih jutranjih urah, ker smo veliko Stevilo Studentov razveselili
z razli¢nimi dobrotami. Ker so se Turki in Poljaki nadvse veselili ogle-
da nase prestolnice, smo temu namenili preostanek dne. Sledil je
poslovilni vecer, kjer smo se zabavali pozno v noc. V Cetrtek pa smo
ugotovili, da se je nasa skupna izkusnja resni¢no zakljucila. Spakirali
smo kovcke in sledilo je grenko slovo, kjer smo si obljubili, da to zago-
tovo ne bo nas zadnji skupni projekt.

# & &3 KK

& Zakljucek projekta Mlade mamice

Klub studentov Kranj je v okviru projekta Mlade mamice tudi
letos razveselil 42 Studentskih druzin. Tokrat je sam projekt
dozivel manjSo prenovo. Zaklju¢na prireditev, ki je obicajno
potekala v ¢asu bozi¢no-novoletnih praznikov, se je letos odvi-
jala na materinski dan, 25. marca. Da pa otroci tudi v mesecu
decembru ne bi ostali brez daril, smo jim v goste pripeljali
Bozicka.V mesecu marcu pa smo organizirali tudi izlet v Zivalski
vrt, kjer je vecina otrok lahko prvi¢ ob¢udovala razli¢ne Zivali.

Na zaklju¢ni prireditvi smo za Studente starse in njihove malcke
pripravili krajsi otroski program in podelili vrednostne bone za
otrosko trgovino Baby Center, kopico prakti¢nih daril, poleg
tega pa smo jih tudi primerno pogostili. Upamo, da smo s tem
vsaj nekoliko olajsali finan¢no breme studentskih druzin.

# KSK

Spomladanski oddih v Pineti
24.-27. 4.

Cena: 60 EUR (€lani KSK) ali 80 EUR (neclani). Vsebuje organizacijo in vodenie izleta, 3x polni penzion,
uporabo Sportnih igris¢ in prevoz.

Prijave: Info tocka KSK | Info: izleti@ksk.si
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Novitete ...

Sam nisem ravno nagnjen k preizkusanju novitet. Preden kako stvar uvedem v svojo vsakdanjo uporabo,
raje poCakam, da zadevo preizkusijo drugi. In so o njej izrecejo pozitivno, seveda.

Zato tale ¢lanek Se vedno nastaja v Billovih Oknih izvedbe XP.
Moja fakulteta, zloglasni ljubljanski FDV, ima neko nenadkriljivo
teznjo po tem, da bi bili prvi. Ker jim pri zahtevnosti programov
to ne uspeva ravno najbolje, so se, kot kaze, specializirali za
uvedbo raznih novitet. Najaktualnjesa je uporaba spletne
storitve Turnitin. FDV je kakopak prvi v Sloveniji, ki uporablja
omenjeno tehnolosko ¢udo. Gre za nek rac¢unalniski program,
ki naj bi bojda znal med seboj primerjati nebroj razli¢nih pisnih
izdelkov in poiskati plagiate. Ce smo bolj natan¢ni, naj bi s to
zadevo iskali »barabes, ki tuje ideje zgolj prepisejo in jih ne
citirajo. Kar je vsaj na FDV-ju prvi smrtni greh. Tistih uradnih tam
tako ali tako ne priznavajo. Kako omenjena naprava deluje, ne
ve nihce. Kako zanesljiva je, tudi ne. Ampak ker je bila zadeva
draga in jo uporabljajo v kar 8500 drugih izobrazevalnih
institucijah v 109 drzavah sveta, je sigurno zanesljiva (povzeto

po spletni strani FDV). Da ne bo pomote. Niti najmanj me ne
moti dejstvo, da bo moje seminarske sedaj pregledoval robot,
roko na srce, jih vsaj nekdo bo. Moti me, da smo spet neki
poskusni zajeki. Kot pri uvedbi bolonjske reforme. Da, uganili
ste. Tudi to smo seveda uvedli v prvem sklopu slovenskih
fakultet. Reforma, ki naj bi skrajsala dobo Studija, povecala
njegovo interdisciplinarnost, zvisevala stopnjo zaposljivosti
in prinasala Se nekaj populisti¢nih nebuloz. Tisti, ki so tako na
veliko oglasevali skrajsevanje studija, so po mojem izpustili

prve Stiri razrede matematike. Stari programi 4 + 0 = 4. Bolonjski
programi 3 + 2 oziroma 4 + 1 = 5. Predvidevam, da bi iz teh
stevilk vsak ciciban, ki se mu je Ze uspelo izviti iz primeza plenic,
znal izracunati, kaj pomeni krajsi studij. Nekaterim to pac takrat
ni uspelo. Uspelo pa jim je srednjesolizirati Studij. S selektivno
obvezno prisotnostjo, z obveznimi pisnimi izdelki a. k. a.
domacimi nalogami. Tudi na univerzah bi moral vladati zakon
trga. Ponudba in povprasevanje. Ce profesor podaja snov kot
Sandi Colnik v svoji oddaj predstavlja goste, potem je logi¢no, da
tam ne bo nikogar. In ker tam ni nikogar, je tudi brezpredmetno,
da je tam profesor. Ergo, ta profesor je nekoristen. Ampak ker
Zivimo v Sloveniji in imamo uvedeno bolonjsko reformo, ta
profesor uvede obvezno prisotnost. Brez katere ne mores
opravljati izpita. In tako doti¢ni, Se do pred kratkim nekoristni
osebek spet postane velekoristen.

Se sre¢a, da se dobrsen del profesorjev
zaveda zgresenostibolonjske reforme. Zato
jo kratko malo ignorirajo, je ne upostevajo.
Pravijo, da je bila sprejeta nepremisljeno,
ker s(m)o Studenti takrat premalo
»zaropotali«. Tudi vlada nam sedaj ponuja
reformo. Reformo sistema Studentskega
dela. Da bomo manj obremenjeni zdelom,
pravi Borut, in da se bomo potemtakem
lahko bolj posvecali $tudiju. Studiju,
studiju in samo Studiju. No, in morda Se
malo delu na ¢rno. Kajti s 14 urami dela na
teden gres lahko na kebab, 2 pivi in pred
TV. Projektov za Studente tako ali tako ne
bo veg, saj zakon predvideva tudi ukinitev
financiranje Studentkih organizacij. Tako
bo vase druzabno Zivljenje zreducirano zgolj na poletne
gasilske veselice in nizkointeligi¢ne masovke z Wernerjem in
prijatelji. Zato bo potrebno »zaropotati«. Iti na ulice in pokazati,
da se s tem na strinjamo. Da se ne bodo Studentje ¢ez deset
let sprasevali, zakaj hudica so takrat sprejeli tak zakon, in bodo
ugotovili, da zato, ker smo tedaj premalo »zaropotali«.

# Andraz Siler, predsednik Kluba studentov Kranj
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»Draga mati,
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napisal sem pred ¢asom eno knjigo, no, torej od tedaj sem jih napisal Se kopico, seveda. Prejel sem vabilo,
nedolgo tega, Ce bi bil pripravljen priti na obisk nekam, kjer berejo mojo knjigo. Res ne vidim smisla v
vsem skupaj, toda ker sem prijazen in ker me je precej veselilo, da kdaj pa kdaj ljudje kaj preberejo, sem
se odzval. Ta knjiga se je slabo prodajala (saj se spominjate), ampak tule gre za med.

Nastanil sem se v ¢ednem hotelu. Iskal sem, da vam kar po prav-
ici povem, eno takih ¢udeznih naprav, kot jih imajo na letaliscih,
ko vrze$ notri kovanec, pa ti pade v narocje skodelica kave. Sk-
ratka, nasel sem ga prav tam, v instituciji, kot bom rajsi poimen-
oval stavbo, saj v $olah se ne sme kaditi, pravijo, v institucijah pa
ocitno da se lahko. Kadar te nihce ne vidi, kakopak.

Moj denar, si morete misliti, ni bil pravi, je dejala naprava, ki ga
je vestno izpljunila vselej, ko sem poskusal narociti »kafé au lait,
kakor tam pise. Pomagalo mi je dekletce, nekatera dekletca so
zmerom naklonjena rahlo zmedenim gospodom srednjih let,
ki dajejo ucen videz, to mi vi vedno govorite, mati. Torej rade
volje mi je odstopila svoje kovancke, manjsi so od nasih, am-
pak ucinkovitejsi, saj je trenutek ali dva samo trajalo, pa sem ze
imel v rokah diseci napitek. Okoli mene se je nabral krog mla-
dine, kar nelagodno mi je bilo, ampak zanimivo, vsi so govorili
anglesko. Zapletli smo se v pogovor, kar zabavno je bilo, dokler
mi niso pokazali knjige, ki vam pravim, da je moja, ker sem kot
avtor napisan na naslovnici. Zgrozil sem se ob svoji fotografiji
na zavihku, se spominjate tiste fotografije, ki so jo posneli na
pogrebu stare gospe Wilson, tiste, iz drugega nadstropja, ki je
imela papagaja? Prav ta se je, ne sprasujte, kako, znasla na za-
vihku mojega romana. O tem bom pisal zaloZniku! Pa saj niti
vedel nisem, da so preved|i mojo knjigo, mati. Ste vi?

Pomenkovali smo se torej, dokler ni prisla prijazna gospa, malce
siroka, no, tradicionalno grajena, tako vi temu pravite, mati, se
navduseno rokovala z menoj in rekla, da res lepo od mene, da
sem se odzval vabilu. Prepozno sem se spomnil, da je bil to tisti
dan, ko naj bi se sedli. Povezal sem prijazno okroglo gospo in
tisto vabilce pa institucijo in kavo, ki sem jo skoraj polil po sebi.
Ko bi bil vedel! Vsaj svezo srajco bi bil dal nase.

Popeljala me je navzgor po stopnicah in se po enih in Se po
enih, mati, to je huje kot babicin blok, ki je zgorel leta 78. Pos-
edli so me v neudoben stol v nekem prevelikem prostoru in se
priceli pogovarjati z menoj.

Ni¢ mi ni bilo vse¢, da so bili videti tako prepricani vase. Vsi so
me razumeli. Razumeli so mojo knjigo. Ze res, vsi so jo imeli
pri sebi, ampak kako grdo so jo pokracalil Zivobarvne listice
(tak$ne, saj veste, kot jih imate vi, da mi pisete, ¢esa naj ne po-
zabim kupiti ali zapreti, preden odidem od doma) so zatikali
noter, s svin¢niki so ¢eckali, in to s kemi¢nimi, ne z navadnimi.
Eni so zraven jedli, mati, jaz pa Ze od malega vem, da se ne
sme listati knjige, ¢e imas mastne prste. Da imajo nekaj zelo
pomembnega z mojo knjigo, sem uspel izlusciti. Vem ne, kaj, jaz

sem dobil honorar, kajne, takrat sem si kupil novo garnituro za
na vrt in servis mareli¢ne barve in potem od gospoda s konca
ulice motorno kolo.

Sprasevali so veliko, vendar so si najraje sami odgovarjali, kar
me pa niti ni motilo, kajti spomin me pocasi izdaja pri vseh teh
knjigah. Veliko sem kimal, imel sem namrec suha usta od tiste
kave, ponudili so mi pa sok zelene barve, mati, vi pa veste, da
zelenega ne maram ne jesti ne piti. Kar veselilo jih je, sem opa-
zil, da sem se toliko strinjal. Da je zanimivo, sem prikimal, da
sem pisal ob vecerih, sem tudi prikimal, da bi na samotni otok s
seboj vzel Puskina in Cehova, to sem dodal, ja, prikimal sem, da
imam rad ljudi, da rad opazujem, da pisem na pisalni stroj in da
imam macka, sem $e povedal, ker to je pomembno za pisatelja,
da ima domaco zival. Sklepam, no. Kaj pa vi pravite, mati?

\ﬂ

Zapletli smo se v pogovor, kar zabavno je bilo, dokler
mi niso pokazali knjige, ki vam pravim, da je moja, ker
sem kot avtor napisan na naslovnici.

F\

Dobro razpolozen sem bil, ker jim je moje pripovedovanje, se
rece, njihovo pripovedovanje, ki mu nisem ugovarjal, godilo. To-
liko bolj me je zato groza, mati, napake, ki sem jo storil na koncu.
Po dveh urah, ko sem se Ze privadil svetlobi in stolu in malo je
manijkalo, pa bi poskusil tisto zelenkasto pijaco v plastenki. »Za
konec« so dejali, »povejte nasim maturantom, gospod, kaj pa
je cisto vase osebno sporocilo, kaj je globoko v vas, tisto, kar ste
Zeleli povedati s Poletom nad dezelo?«-» S Poletom nad deZelo?«
sem odvrnil. »Polet nad deZelo, ta knjiga mi sploh ni vse¢. Ne
vem natanko, kaj mi je bilo, ko sem jo pisal. Mati je pravila, da
mnogo preve¢ popijem. No, torej, Ce res Zelite, lahko. Ampak
tale tukaj, o kateri smo govorili ravnokar, Stoletje v nogavicah, je
obcutno boljsa.«

Mati, umazane hlace imam od tiste zelene reci, ki ne gre ven (po
stirih pranjih!). Tista gospa je polila vsebino svojega kozarca po
meni, ko mi je odgovorila (preseren smeh, kot bi orehe stresal,
se je slisal iz dvorane), da pretekli dve uri nismo govorili o Sto-
letju v nogavicah.

Ve¢ vam povem prihodnji¢, draga mati. Z ljubeznijo, vas B.«

e Fokinjak
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Malo delo - smrt studentskega organiziranja

Ministrstvo za delo, druzino in socialne zadeve je 12. marca objavilo predlog Zakona o malem delu. To
naj bi nadomestilo sedanje Studentsko delo, hkrati pa radikalno spremenilo financiranje Studentskega

organiziranja in Stipendij.

Malo delo naj bi bilo omejeno na 728 ur letno, kar znese
14 ur na teden. Studentje in dijaki bi lahko delali
tudi ve¢ ur na teden in pri razlicnih delodajalcih,
vendar skupna vsota opravljenih ur v enem letu
ne sme presegati letne omejiteve. Bruto prejemek
upravi¢enca za uro opravljenega dela ne sme biti
nizji od 3,5 evra in visji od 8 evrov. Malo delo lahko
pri enem delodajalcu opravlja toliko upravi¢encev, da
ne presegajo 30 % skupnega Stevila redno zaposlenih.
Malo delo se ne sme opravijati niti na sistematiziranih
delovnih mestih, niti na delovnih mestih, kjer delo redno poteka v
obsegu, ve¢jem od 14 ur na teden. Kaj to pomeni v praksi? Ce ima
delodajalec od enega do vklju¢no stiri zaposlene lahko malo delo
opravlja en upravicenec, ¢e pa delodajalec redno zaposluje od
pet do devet oseb pa lahko malo delo opravljata dva upravicenca.
V kolikor pa delodajalec zaposluje ve¢ kot 10 sodelavcev, mora
imeti narejeno sistematizacijo delovnih mest in torej malo delo v
takem podijetju ni dovoljeno. Te omejitve ne veljajo za nevladne
organizacije.
Z novim zakonom bi se spremenil tudi sistem dajatev. Trenutno
mora delodajalec ob vsaki napotnici odvesti 12 %
koncesijsko dajatev (glej shemo) in Se posebno
dajatev v visini 2 % celotnega zneska
izplacila. Denar, zbran iz

posebne dajatve, se namenja za izgradnjo in obnovo
studentskih domov ter za izboljsanje Studijskih
pogojev. Zakon o malem delu predvideva, da bi
moral delodajalec placevati prispevek za primer
poskodbe pri delu ali poklicene bolezni (0,53
%) in 14 % dajatev, zagotoviti pa bi moral tudi
zdravstvene preglede upravi¢encev do malega dela.
Upravicenec (torej »mali delavec«) pa je zavezanec
za placilo pokojninskega in invalidskega zavarovanja
(9,01 %) in zdravstvenega zavarovanja (5,96 %). Ko teh 14,97
% odbijemo od osmih evrov, kolikor lahko znasa najvisja urna
postavka, dobimo priblizno 6,8 evra. Pri vsaki uri opravljenega dela
se to Ze precej pozna, se posebej ker vsi studentje vemo, koliko
dejansko obstaja delovnih mest za Studente z urno postavko
8 evrov - prakti¢tno ni¢. Delodajalcem se torej v primerjavi z
zdajsnjo ureditvijo Studentskega dela znatno povecajo stroski za
zaposlitev »malega delavcag, kar pomeni tudi manjsi interes za
tako obliko dela.

Kako pa naj bi se po novem zakonu delila sredstva iz 14 %
dajatve? 6 % gre v Javni sklad RS za razvoj kadrov in Stipendije,
2 % za sofinanciranje gradnje in obnove Studentskih domov ter
izboljsanje studijskih pogojev, 1,5 % organizaciji, ki posreduje malo
delo, Zavodu RS za zaposlovanje pa gre 0,3 % za skupni rizi¢ni
sklad in $e 0,2 % za administrativno vlogo v zvezi z malim delom.
To skupaj znese 10 %. Ostali 4 % se delijo lo¢eno po ciljnih

skupinah - lo¢eno se bodo torej vodile evidence opravljenega
dela dijakov in Studentov, upokojencev ter brezposelnih in drugih
neaktivnih oseb. Kako se bodo sredstva delila, je prikazano v

shemi.

Malo delo naj bi bilo omejeno na 728 ur letno, kar znese
14 ur na teden. étudentje in dijaki bi lahko delali tudi
vec ur na teden in pri razli¢nih delodajalcih, vendar sk-
upna vsota opravljenih ur venem letu ne sme presegati
letne omejiteve.

\
Nov sistem financiranja bi moc¢no zmanjsal sredstva, namenjena
studentskemu organiziranju. S tem bi bilo mo¢no okrnjeno ali
celo onemogoceno avtonomno studentsko delovanje, ki mladim
omogoca obstudijske dejavnosti na izobrazevalni, kulturni, Sportni
in drugih ravneh. Podrl bi se sistem, ki se je gradil ve¢ desetletij in
se v tem casu razvil v ogrodje, ki je v mnogih lokalnih skupnostih
nosilec vecine mladinskega dogajanja in prakti¢no edina moznost,
da studentje dostopajo do vsebin in dogodkov, ki niso povsem trzno
usmerjeni in namenjajo pozornost tudi intelektualnemu razvoju
mladinske populacije. Marko Funkl, predsednik Zveze SKIS (Zveze
studentskih klubov), je povedal: »Zakon uvaja trzno miselnost tudi
na kulturna, izobraZevalna in druga podrocja, po drugi strani pa
se sprejema z represijo vliadnega semaforja, ki vsem prebivalcem
Republike Slovenije za vsako ceno vsiljuje nedodelane resitve. Klubi
bodo s svojimi aktivnostmi nadaljevali in opozarjali na ignoranco
Ministrstva za delo do lokalnih okolij. V kolikor bo potrebno pa
bodo kmalu sledili tudi vedji lokalni in tudi nacionalni protesti.«

MALO DELO

10% DAJATEV:

-6 %: Javni sklad RS za Stipendije

-2%: gradnja in obnova Studentskih domov
-1,5 %: organizacija za poredovanje malega dela
-0,3 %: Zavod za zaposlovanje - rizi¢ni sklad

-0,2 %: Zavod za zaposlovanje - administracija

4% DAJATEV

(od malega dela studentov in dijakov):

2011:

-4 % SOS, 0 % financiranja
projektov preko razpisov

-3 % S0S, 1 % financiranja
projektov preko razpisov

2 % SOS, 2 % financiranja
projektov preko razpisov




STUDENTSKO DELO

12 % DAJATEV

3%

Javni sklad RS za Stipendije

4,5 %

Studentski servis

63,9 %
SOU Ljubljana
SOU Maribor
SOU Primorska

Kaksen je pomen sStudentskega organiziranja je razvidno tudi iz
knjige, ki jo je pred kratkim izdala Studentska organizacija Slovenije
(S0S). V knjigi so zbrani vsi najodmevnejsi in najvedji projekti
Studentskih organizacij univerz, klubov in najvecje dejavnosti
SKIS-a in $0S-a. Knjiga je zelo obseZna, iz nje pa je razvidno, s
kako raznoliko paleto dejavnosti se ukvarjaja preko 50 studentskih
klubov in organizacij. Ce se osredoto¢imo na $tudentski tisk
in druge medije: revije, ki jih izdajajo Studentske organizacije,
obicajno izhajajo v precej majhnih nakladah, saj je njihova ciljna
populacija omejena na mladino v dolocenem lokalnem okolju,
kjer pa imajo za izobrazbo in obvesc¢enost mladih izreden pomen.
Zaradi teh nizkih naklad je seveda moc¢no prizadeta njihova
sposobnost za pridobivanje sponzorskih sredstev in brez denarja
iz Studentskega organiziranja niso sposobne preziveti. Ukinitev
studentskih medijev bi za mlade pomenila odvinost od velikih
»mainstream«medijev, ki pajih Studentska problematika ne zanima
v prav veliki meri. Odsotnost informacij iz drugega, Studentskega
vidika lahko torej vodi v enoumije in slabo obves¢enost o svojih

33 %

Svet SOLS SOS
(Studentski klubi)

3,1%

(za svoje delovanje)

pravicah med mladimi. Princip iz medijev lahko projeciramo tudi
na $irse delovanje studentskih organizacij, ki mladim omogocajo
izobrazevanje tudi na neformalni ravni.

Malo delo pa mladim ne jemlje le Studentskega organiziranja.
Mnogi $tudenti si brez Studentskega dela Studija enostavno ne
bodo ve¢ mogli privosciti. Konkurenca bo v primeru sprejetja
zakona o malem delu mnogo ve¢ja, hkrati pa so Studenti
postavljeni v neenakovreden poloZaj v primerjavi z upokojenci
in brezposelnimi - ostali dve druzbeni skupini imata ze
pridobljeno izobrazbo in dolocene delovne izkusnje, Studenti
pa ob pomanjkanju teh dveh kompetenc tudi nimajo resenega
stanovanjskega problema. Malo delo v taki obliki torej ne prinasa
le konca Studentskemu organiziranju, ampak marsikateremu
studentu tudi konec studija.

# Jan Grilc
&3 oto Zan
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Veliko mnenj o malem delu

Na terenu smo preverili, kaj o novem zakonu meni »mali ¢lovek.

Nejc, 17 let

Casovna omejitev dela me
moti, ker poleti ne bom mo-
gel zasluziti toliko, kot bi lahko
prej. Upokojenci se mi ne
zdijo prehuda konkurenca,
je pa res, da imajo veliko vec
¢asa kot studenti. Studentski
servisi, predvsem pa Studentski klubi se mi zdijo pomembni, saj
mladim omogocajo veliko ugodnosti in skrbijo, da se v Kranju
in ostalih mestih sploh kaj dogaja.

épela, 17 let

Novega zakona ne podpiram.
Studenti imajo ze tako ali
tako majhne prihodke, sedaj
pa nam sku$ajo zmanjsati
e te. Metati Studente in up-
okojence v isti kos se mi zdi
absurdno, saj upokojenci ze
dobivajo pokojnino, vecina
Studentov pa Stipendije ne

prejema. Studentski servisi se mi zdijo v redu, saj urejajo vse
stvari, povezane s Studentskim delom na enem mestu in ni
komplikacij.

Matej, 18 let

Novi zakon se mi zdi v redu.
Trenutno je vse neobdavéeno,
studentski servisi pa se mi
zdijo sama korupcija. Moralno
ni prav, da se toliko davkov
»preskakuje.

Ana, 17 let

Zakon je po eni strani v redu,
saj trenutno nekateri viecejo
status Studenta vse tja do
tridesetega leta. Po drugi stra-
ni pa veliko Studentov dela
in obenem 3e pridno Studira.
Podpiram omejitev Stirinajstih
ur na teden, saj bo vec ¢asa za
studij. Upokojenci ne bi smeli
delati, saj so svoje ze odsluzili. Vkljucitev brezposelnih na trg
malega dela pa bi verjetno pomenila, da bi ti tam tudi ostali in
se ne bi nikoli redno zaposlili.

Primoz, 17 let

Menim, da to ni prava za-
menjava za  Studentsko
delo, saj je malo delo veliko
bolj obdavceno. To je legal-
izacija dela na ¢rno, ki se bo
sedaj $e bolj razpaslo. Gre
za prehud poseg v pravice
studentov.

Matic, 18 let

Dosedanje Studentsko delo
je najbolj brutalna oblika
kapitalizma. Gledano z vidika
delodajalca so Studentje ide-
alen delojemalec; nimajo do-
pusta, niso pokojninsko za-
varovani, ne tece jim delovna
doba, so mladi in imajo fleksibilne urnike. Gledano na dolgi rok
si studentje in dijaki sami zmanjSujemo moznosti za pridobitev
prve zaposlitve. Zakonodajo na podro¢ju studentskega dela bi
bilo treba nujno spremeniti.

Tim, 18 let

Narobe je, da bo tudi up-
okojencem  omogoceno
malo delo, ko pa bi jim v
resnici morali zvisati pokoj-
nine in omogociti dostojno
Zivlienje na stara leta. Nov
sistem bo najvecji udarec za
pridne Studente, ki nimajo
bogatih starsev in delajo, da
s svojim delom pomagajo pri placevanju stroskov Studija ter
starse s tem vsaj malo razbremenijo.

Branka, 56 let

Ni prav, da Studentje delajo, brezposelni pa nimajo dela.
Studentje naj raje studirajo, ¢im prej dostudirajo in se nato
redno zaposlijo.

# & &3 Petra Ajdovec
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Pogosto ga lahko vidimo na razli¢nih odrih, pogosto ga lahko vidimo za razli¢nimi odri in mnogo lahko nje-
govega preberemo. Pesnik, pisatelj, dramatik, igralec - vse to je Andrej Rozman Roza, pa Se nismo nasteli
vsega. V njegovem ustvarjanju lahko zasledimo nemalo humorja, ostrih bodic in svobodne rabe jezika.
Po dolgoletnem in bogatem sodelovanju z gledalis¢em Ane Monro se gre danes gledaliSce kar s svojim
Rozinteatrom, kjer sodeluje s svojim bratom dvojckom, ki mu je tako podoben, da se svetu kazeta kot ena
sama oseba. Na soncno stran Alp je pripeljal improvizacijsko gledalis¢e. Neznan ni niti najmlajsim, saj
so izpod njegovega peresa prisle Stevilne predstave in pesmi za otroke. In nenazadnje, skupaj z Markom
Dergancem Dergijem sta nastopala v televizijskih oglasih za Loterijo Slovenije - Se vedno si jih lahko
ogledate na spletnih straneh RTV Slovenije -, kasneje pa posnela Se film Dergi in Roza v kraljestvu svizca.
Usle mu niso niti nagrade - za gledaliSko ustvarjanje je dobil zlato ptico in Severjevo nagrado za amaterja
leta, za otrosko poezijo je bil nagrajen z Levstikovo nagrado, za komi¢ne elemente njegovega ustvarjanja
pa so mu podelili nagrado Frana Mil¢inskega Jezka. Za prispevek pri oblikovanju kulturnega Zivljenja v

Ljubljani je lani dobil Zupancicevo nagrado.

Ker smo Studentska oz. dijaska revija, se
dotakniva najprej sStudija. Kolikor vem, ste
studirali slovenski jezik in knjizevnost, a ga
niste koncali. Kako to? Da se ¢lovek odloci za
tak Studij, mora verjetno gojiti ljubezen do jezi-
ka. Kdaj ste pri sebi opazili to ljubezen in kako
se danes izraza?

Z jezikom sem imel veselje Ze v otrostvu in sem Ze zgodaj
zacel sestavljat pesmi. Slovenistiko sem Sel Studirat, ker
sem imel literarne ambicije, a sem bil pozneje nad studijem
nekoliko razocaran, predvsem pa so me zmeraj bolj zanimale
druge stvari, ki se jih ne da naucit na univerzi. Zanimalo me
je, kako se da napravit druzbo, v kateri Zivimo, boljso in manj
odtujeno. Zato sem s prijatelji ustanovil uli¢no gledalis¢e in
se odlocil, da neham Studirat.

Z jezikom sem imel veselje Ze v otrostvu in sem ze
zgodaj zacel sestavljat pesmi.

Kaj pa menite o Slovencih in nasi pismenosti,
bralni kulturi?

Danes je nekaj medijev, ki so bolj priviacni in vplivni kot
knjige. Tak je pac svet in nesmiselno se je pritozevat zaradi
tega. Pri Slovencih sem mi zdi problemati¢no to, da imamo
velik razkorak med domaci pisatelji in bralci, pa tudi filmski-
mi reziserji in gledalci. Imamo razmeroma malo popularnih
knjig in filmov in to se mi zdi zelo zaskrbljujoce.

Kaksen je vas odnos do jezika? Mnogi se dan-
danes otepajo ti. hrvatizmov, anglicizmov in
podobnega, ampak ali niso tudi ti enakopraven
del jezika? Imate rajsi strogost zbornega
knjiznega jezika ali krsitve, fleksibilnost, pros-
tovoljno modeliranje jezika?

Jezik je Ziva tvorba in ¢isto normalno je, da se razvija tudi
skozi privzemanje besed iz drugih jezikov. Zborni jezik je na-
menjen dolo¢enim situacijam, trditev, da je to edini pravilen
jezik, pa je odraz nevednosti. Kdor trdi, da dolo¢ene besede,
ki jih uporabljamo, niso slovenske, dela veliko skodo jeziku
in druzbi, ki ta jezik uporablja.

V svojem ustvarjanju ste pogosto satiricni in
kriticni do druzbe. Se vam zdi, da je to literatova
dolznost ali le izbira? Je pomembnejsa forma,
"vrhunska" raba jezika in umetniski vtis?

Zame je najpomembnejse, da povem, kar zelim povedat.
Forma je pri tem samo sredstvo.

Znacilnost vasega ustvarjanja je tudi humor.
Kako ga vi jemljete, zakaj je tako privlacen? Je
v literaturi (in tudi Zivljenju) nujen ali se da tudi
brez njega zdrzati? Kje se skriva najvecja moc
humorja oziroma kaj se z njim da doseci?
Humor je zelo raznolik. Odvisen je od nasega pogleda na
svet in marsikomu je smesno nekaj, kar je za drugega zaljivo.
Humor se pogosto uporablja kot orozje. Tudi sam vcasih to
po¢nem in s pomoc¢jo humorja Sirim svoj svetovni nazor.
Najbolj mi je viec¢ nekoliko absurden humor, ki gradi na pro-
tislovjih.
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Koga vi jemljete za ustvarjalca z resnicno iz-
branim humorjem in zakaj?

V zadnjem casu se najbolj zabavam ob gledanju nadalje-
vanke o Monku, psihoti¢nem detektivu iz San Francisca. Ker
so odli¢no zastavljeni liki, skozi katere vcasih odkrijem tudi
kaksno zakonitost svojega sveta.

Pomemben del vasega ustvarjanja se dotika
gledaliSca. V Slovenijo ste denimo pripeljali
improvizacijsko gledalisce. Kje ste se z njim
srecali in zakaj vam je tako ljubo? Kaj je po
vaSsem bistvo taksne oblike odrskega nas-
topanja?

Poleti 1990 mi je nizozemski znanec, ki se je z improvizacijs-
kim gledalis¢em ukvarjal v Rotterdamu, omenil, da bi bilo to
lahko zelo zanimivo za Gledalis¢e Ane Monro, ki sem mu v
tistem Casu poveljeval. Ponudil se je, da nas nauci osnovnih
tehnik in disciplin tega gledaliskega $porta, in tako smo im-
eli dva tedna tecaja, nato pa zaceli nastopati najprej sami,
pozneje pa smo improvizacijskih disciplin naucili $e druge in
ustanovili drzavno ligo. Bistvo improvizacijskega gledalis¢a
je to, da so igralci pozitivno naravnani do pobud soigralcev
ter da se zlijejo z dogajanjem. Najslabse je, kadar skusas soi-
gralcem vsilit svojo idejo.

Improvizacija v Sloveniji domuje v
KUD France PreSeren v Trnovem, ki
ima dokaj majhno dvorano, in tudi vi
pogosto nastopate tam. So vam ljubse
manjse dvorane? Pa njihove dobre in
slabe strani?

KUD-ova dvoranica je ¢udovita. Tezava majhnih
dvoran je le ta, da je tudi inkaso majhen.

V veliko predstavah nastopate povsem
sami. Kaksne mozZnosti ponuja taksno
nastopanje v nasprotju s sodelovanjem
z vecjo ekipo?

Z veseliem bi nastopal z vecjo ekipo, a mije to or-
ganizacijsko prenaporno. Ce je sodelavcev ve, je
treba nenehno koordinirat njihov ¢as in ga uskla-
jevat s termini, ki ti jih ponudijo za gostovanja.
Poleg tega je taka predstava drazja in je potrebno
tudi ve¢ napora, da se jo proda. Ce bi bil drzavni
zavod, bi si to privoscil. Ker pa sem privatno podjetje, za
vecje zasedbe preprosto nimam dovolj energije.

\,,

V zadnjem casu se najbolj zabavam ob gledanju
nadaljevanke o Monku, psihoticnem detektivu iz San
Francisca.

—_

Pa Se nekaj manj umetniSskega za konec. Ko
sva se dogovarjala za intervju, ste dejali, da
odhajate na krajsi dopust. Ce ni skrivnost, kje
najraje pocitnikujete? Kaksni kraji so vam na-
jbolj pri srcu?

Rad grem marsikam, tako v velika mesta kot v ¢imbolj
neokrnjeno naravo. Zal imam za to bolj malo ¢asa. Tokrat
sem $el za tri dni v Piran.

e Dejan Rabi¢
&3 DK, Dragan Arrigler

Knjige in svetovni splet
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Knjigoljubke in ¢rkohrustaci, iz domacega naslonjaca berite Kmetijske in rokodelske novice, razvezite
zavozlani jezik, ustvarite si virtualno knjizno polico, delite s prijatelji, kaj berete, poiscite sebi podobne
knjizne molje in si izmenjujte knjige - na svetovnem spletu.

Bibliotekarski dragulji - Digitalna knjiznica Slovenije

(http://www.dlib.si/)

Najprej pometimo pred  domacim
pragom. Digitalna knjiznica Slovenije je

spletni informacijski portal, prek katerega
je omogocen dostop do digitalnih vsebin revij, knjig, rokopisov,
zemljevidov, fotografij, glasbe in prirocnikov. Portal, ki deluje v ok-
viru Narodne in univerzitetne knjiznice, nudi dostop do publikacij,
ki so izsle na spletu, ter do digitaliziranega gradiva, objavljenega na
klasi¢nih nosilcih. Najnovejsih knjiznih uspesnic sicer prek portala
ne moremo prebirati, nam pa spletis¢e omogoca dostop do drago-
cenih zakladov: na ogled so PDF-datoteke draguljev moderne (Can-
karjeva Erotika, Murnove Pesmi in romance ...), Valvasorjevi zem-
lievidi Kranjske, ¢lanki iz ¢asopisov, kot so Kmetijske in rokodelske
novice, Ljubljanski zvon, Dom in svet ipd, reklamni, propagandni,
filmski in vojni plakati, najdemo pa lahko tudi zvocne zapise pos-
ameznih solistov in ansamblov, ki segajo v zacetek 20. stoletja.

Razvezani jezik - prosti slovar Zive slovenscine
(http://razvezanijezik.org/)

Kaj pomeni »imeti Zabje krake v ustih«, »dat
kuro lisici ahtatg, »imeti tele¢je noge, kdo

se »dela debeuga v kotu«in kaj za vraga so
»midelinke«? Preden se ugriznemo v jezik, za odgovore vprasajmo
spletni Razvezani jezik, ki je prvi in verjetno tudi najbolj zabaven
prosti slovar slovenskega jezika. Projekt, ki deluje od decembra 2004,
je narejen z wiki tehnologijo, kar vsakemu obiskovalcu omogoca
prosto dodajanje gesel v zbirko in enostavno urejanje ¢lankov v slo-
varju. Razvezani jezik je bil sicer sprva zasnovan kot frazeoloski slo-
var, a je nato prerasel (Zive) meje in postal Zivahen slovar razgibane

slovenscine.
Katalogizacija in mreZenje - Shel-
fari
(http://www.shelfari.com/),
Goodreads
Qogdreads (http://www.goodreads.com/),

Library Thing
(http://www.librarything.com/),

w Book Army
W e W (http://www.bookarmy.com/),

aNobii

(http://www.anobii.com/)

Na spletu mrgoli knjiznih omrezij, kjer lahko urejamo priljubljena
¢tiva in spoznavamo sebi podobne knjizne molje. Shelfari, Book
Army, Goodreads, aNobii in Library Thing nam omogocajo ust-
varjanje virtualne knjizne police s knjigami, ki smo jih prebrali,
jih Zelimo prebrati ali jih trenutno beremo, pa tudi priporocanje,
komentiranje, ocenjevanje in povezovanje z drugimi uporabniki.
Knjizna omreZja so z iziemo Library Thing, ki zahteva prispevek za
nadgradnjo, v celoti brezpla¢na. Najvec slovenskih knjigoljubov je
zaenkrat najti na Shelfariju in Goodreads.

Recikliranje knjig v najvec¢jem brezplaénem
knjiznem klubu - BookCrossing
(http://www.bookcrossing.com/)

BookCrossing je sistem izmenjave in reciklaze odsluzenih knjig:
knjigo lahko pustimo na klopci v parku, v

boakcrossing.com

kavarni, hotelu, Soli ali najljubsi slascicarni
s b s | m——— ()

in ¢akamo, da jo nekdo pobere. Bistvo
izmenjave je, da knjiga nikoli ne umre, njeni dogodivscini pa lahko
sledimo prek zgoraj omenjene spletne strani. Izmenjava poteka na
razlicne nacine: knjigo lahko nekje pustimo na slepo, lahko gre za
konkretne izmenjave z drugimi ¢lani omreZja ali knjizno krozenje, ko
knjiga, ki je ocitno med ¢lani zelo zazelena, potuje v dolo¢enem vrst-
nem redu. OmreZje je izzvalo tudi nekaj negativnih kritik, saj naj bi se
s takSno izmenjavo knjigam nizala vrednost. Verjetno se v Sloveniji
za kaj takega ni treba bati, saj je kljub ve¢jemu stevilu slovenskih reg-
istriranih uporabnikov le pescica zares aktivnih.

Ve Mojca Jagodic
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Bralna kultura po svetu

Vtokratni anketi smo zavrteli knjizni globus in se sprasSevali, ali so pasivni mladi bralci izklju¢no slovenski
fenomen in katere knjige pocivajo na knjiznih policah nasih sovrstnikov po svetu. Da se v knjiZznicah ne
bomo zaleteli zgolj v razvpite svetovne uspesnice, pa smo anketiranci prosili tudi za nekaj lokalnih bralnih

predlogov.

Sam nisem ravno aktiven
bralec, ceprav preberem
porcijo knjig o temah, ki so
mi resni¢no blizu. Redno pa
berem spletne novice. O
bralni kulturi na Filipinih
lahko govorimo izklju¢no
Vv povezavi z univerzitet-
no izobrazbo, saj ljudje
drugace skorajda ne
pridejo v stik s knjigami.
Medtistimi,kiberejo, je prilju-
bliena predvsem puncaksta
literatura za dekleta in
Zenske ter filozofski oziroma
prakticnoreligiozni  romani
za moske. Od filipinskih avtorjev v branje priporocam predvsem
Jeaneette Patindol, otrosko pisateljico, ki pise o miru.

Jepoi Ordaniel, Filipini

Osebno ogromno berem:
knjiznico obis¢em enkrat
tedensko in si izposodim
od tri do pet knjig. Berem
razli¢no literaturo, vse od
pustolovskih  romanov in
detektivk pa do spiritualnih,
zgodovinskihinpopotniskih
knjig. Na Ceskem bral-
na kultura sunkovito
pada, sama to pov-
ezujem z razSirjanjem
racunalnikov in filmov.
Visekakor stari ljudje berejo
ve¢ kot Studentje, najmanj
bralcev pa je med najstniki.
Tisti, ki berejo, posegajo po avtorjih, kot so Nemcova, Verne,
Coelho, Smith, Meyer, Brown in Miguel Don Ruiz. Sama pa bi za
¢esko bralno izkusnjo priporocala predvsem Chvojka, Sveraka
in Cimmermana.

Alena Kovdrovd, Ceska

Zase tezko trdim, da sem velika bralka, saj korejsko Studentsko
Zivljenje ne dopusca dovolj prostega ¢asa za branje. Povpre¢no
preberem od eno do dve knjigi mesecno. Branje v Koreji ni

- med najbolj priljubljenimi aktivnostmi, vendar opazno narasca.
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Se posebej v Seulu so zelo
priljublijene  velike  knji-
garne, ki so vedno polne
ljudi. Statistika pravi, da
povprecen Korejec pre-
bere skoraj 15 knjig let-
no. Bralci posegajo pred-
vsem po esejih, leposlovju
in knjigah za samopomoc,
ki so trenutno med najbolj
prodajanimi. Med najbolj
priljubljenimi  avtorji  so
zagotovo Hoon Kim, Wan-
seo Park, Gyeong-suk Shin,
Wae-su  Lee, Yi-hyung
Jeong, Ji-young  Gong,
Suk-yeong Hwang pa tudi tuji avtorji, kot sta na primer Haruki
Murakami in J. K. Rowling. Ceprav je korejska literatura redko
dosegljiva v tujih jezikih, upam, da kdo od vas le odkrije kaksno
izstopajoce korejsko literarno delo.

Mikyoung Kim, Juzna Koreja

Studenje na Nizozemskem ne berejo knjig prav pogosto, pred-
vsem zaradi interneta. Sam
morda preberem tri knjige
letno, verjamem pa, da so
starejSi ljudje bolj dovzetni
za bralne aktivnosti. Na-
jbolj priljubljena dela
so predvsem s podrodja
leposlovja, Studijske

literature in knjig za
samorazvoj. Vem, da je
trenutno velik hit Hosseini-
jev roman Tiso¢ ¢udovitih
sonc, ki sem jo prebral tudi
sam. Domacih  avtorjev
pravzaprav niti ne poznam,
izpostavil bi lahko morda
zgolj Annie MG Schmidt, ki je zares priljubljena otroska pisatelji-
ca med vsemi nizozemskimi otroki.

Jelmer de Jong, Nizozemska

# Pina Sadar

&3 Arhivi anketirancev

Tako je to, samo berejo naj!

Berta Golob je pisateljica, doma iz StruZevega pri Kranju. Pise za otroke, za mladino, za odrasle; poljudno
in strokovno literaturo. Dobitnica mnogih nagrad, nekdanja uciteljica slovenskega jezika na OS Preddvor,
tudi nekdanja dijakinja Gimnazije Kranj, pa Se kaj bi se naslo.

Pisete za otroke, mlade in odrasle. Kaj od tega pa
vam je najblizje?

Tezko bi rekla, kaj mi je najblizje, ne bi ene zvrsti izpostavljala kot
najljubse. Pisem, kar mi pride na misel, kadar se mi za dolo¢eno
zvrst vzpostavi neka potreba. Zagrabiti te mora neki moment,
potem pa je vseeno, kaj pises. Ni vazno, mogoce je to strok-
ovna literatura, poljudna stvar, nekaj popolnoma otrokom ali
odraslim namenjenega, nobena re¢ nima prioritete pri meni.

Pa se vrniva nekoliko nazaj, ste Ze v otrostvu
zacutili pisateljsko Zilico?

Ne, v tistih casih, ko sem odrascala, je vse potekalo nekoliko
drugace, zdaj pa je vse skupaj razvito Ze od malega. Sem pa
nekako imela to sreco, da sem se hitro naucila brati in pisati,
Ze v prvem razredu Solanja, pri starosti sedmih let. To se danes
recimo ne zgodi pogosto, le pri nekaterih otrocih, ki so nekako
Ze razviti v to smer. Edino v sredniji $oli se je Ze zacelo dogajati,
da sem nekoliko izstopala pri pisnih nalogah in prostih spisih,
tam sem za kaksno stopnicko ven gledala iz povprecja. Nekako
se je pisanje zacelo kasneje, v studijski dobi. Prej pa predvsem
uzivanje v branju in zvenu besede, k ¢emur pa zelo pripom-
ore poezija, ki sem jo brala, vse od Vodnika pa do Preserna sem
znala na pamet.

Poucevali ste tudi slovensc¢ino na 05 Preddvor.
Kako je v tistih ¢asih izgledal pouk?

No, bilo je precej drugace kot pa sedaj. Poucevala sem loceno,
da se stvari niso mesale med seboj, dolocene ure za literaturo in
dolocene za jezik. Bilo je razdeljeno, a vseeno povezano v tem
smislu, da so ucenci zaceli dojemati, da brez jezika ni noben-
ega sporocila, in funkcionalno imeli to dobro utrjeno. Metode

so bile druge, predvsem je bilo to branje, razlaga, komentiranje
literature. Bili so to tudi ¢asi, ko so se zacela novejsa udila, diafil-
mi, tudi Ze vinilne plosce, na katerih so pisatelji in pesniki takrat
starejsega rodu brali svoja dela, da so ucenci slisali tudi glas ust-
varjalca, ki so ga drugace videli le na fotografijah. To je bilo za
tisti cas mogoce bolj navdusujoce, kakor pa je danes denimo
powerpoint. Se mi zdi, da to danes uc¢encev ne pritegne toliko,
kot jih je neko¢ suhoparna fotografija ali pa originalen glas iz
plos¢e na gramofonu. Drugace sta bila pa v razredu red in dis-
ciplina nekaj samoumevnega. Ni bilo nobenega razgrajanja,
skakanja sem in tja. So pa, se mi zdi, ucenci veliko rajsi brali kot
danes.

Kako pa je z vasim sodelovanjem v izobrazevalni
stroki?

Zacelo se je zmojimi izobrazevalnimi slikanicami, ki so bile Cisto
prve svoje vrste. Jezikoslovje je pac za $olarja zelo pomembno,
saj je treba zaceti Ze zgodaj, ¢e ho¢emo, da jim kaj ostane v
glavi. So bile pa te slikanice prve z drugacnim konceptom, da
ni bila to gola slovnica, temvec je $lo za njeno osmislitev — zakaj
pravzaprav v slovnici gre. Slovnica ni ni¢ drugega za jezik kot
njegovo ogrodje, tako kot anatomija za zdravnika, on jo mora
poznati. Ampak tako kot mora biti na skeletu tkivo, tako si
tudi gola slovnica brez literature ne more preve¢ pomagati.
Predvsem knjiga Zive besede je bila uspe3na, tudi nagrajena z
Levstikovo nagrado. Kasneje je izla tudi knjiga slovni¢nih pravil
Slovnica Od¢arana Carovnica, ki pa je bila napisana v verzih. Eno
od pesmic je Gregor Avsenik celo uglasbil, Romana Kranjc¢an
pa odpela in je nastala popevka o vejici. Vsekakor otroka to
bolj pritegne in iz tistega potem laZje razume, za kaj sploh gre.
Danes je namre¢ pri mnogih mladih slovnica dokaj osovraZena,
a le zato, ker je ocitno ucitelji ne znajo predstaviti na nacin, da
bi to Ze otrokom bilo bolj viec.

Se kratek komentar za mlade, kaj jim priporocate
za branje?

Kranjska mladina naj bere vse po vrsti, a zraven naj premisli-
jo, kaj berejo. Morajo pomisliti, ali jih tisto, kar berejo, nasiti s
kaksno dobro re¢jo ali ne. Ce ti knjiga ne prinese ni¢ dobrega,
je za moje pojme ni vredno $e enkrat brati. Tako je to, samo be-
rejo naj! Vsaj nacelnega stalis¢a naj nimajo do branja, da se ze v
startu odlocijo, da ne bodo brali, kajti to je pa le malo neumno
reci.
# Luka Stare
&3 Miran Alijagi¢
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WWW.KSK.SI
Borut Golob

Borut Golob, Kranjcan, rojen leta 1973 in Se vedno nekako Ziv. Avtor knjige Smreka bukev lipa kriz,
domacijske povesti z motorno Zago in sre¢nim koncem, ki je izla lani. Student. Niv sorodu z Berto Golob.
Na zvedavih 19 vprasanj nam je odgovoril prek elektronske poste.

6. Najbolj cudno delo, ki ste ga do sedaj

Ali so zares pristali na Luni ali gre za teorijo
zarote?
Pristali, jasno.

Kaj je bilo prej, kura ali jajce?
Krokodil.

Vzornik v Zivljenju?
Nimam.

Zgodovinska oseba, ki bi jo povabili na
pijaco?
Julij Cezar.
Najzasluznejsi Slovenec in najzasluznejsi

Kranjéan?
Primoz Trubar.

opravljali?
Ne povem.

Ali jeste meso?
Seveda.

Katerega od tujih jezikov bi se Zeleli nauditi?
Fins¢ine.

Na morje na Hrvasko: da ali ne?
Da.

. Studentski funkcionarji: koristni ali mafija?

So, za kogar so.

. Kako pozdravite prijatelje?

Zdravo!

. Kaj vas je v zadnjem ¢asu najbolj nasmejalo?

Moj pes (lena in dokaj neokretna zadeva), ki se trudi ujeti
Sro.

. Vase najljubSe prevozno sredstvo?

Viak.

. Turcija v Evropsko unijo: da ali ne?

Da.

. Podpirate istospolne poroke?

Da.

. Vasa najljubsa knjiga ali film?

Potovanje na konec nodi, Blade Runner.

. Na katere revije ali casopise ste naroceni?

Nisem.

. Ste se v otrostvu kdaj pretepali?

Da.

. Kaj bi vas lahko razjezilo tako zelo, da bi bili

pripravljeni koga zadaviti z golimi rokavi?

Ce bi na svoji postelji s svezo posteljnino zagledal svojo
Zensko, ki se base z ravnokar pecenim in svinjsko mastnim
ocvrtim pis¢ancem.

e Mojca Jagodic
&3 arhiv intervjuvanca
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Vile iz podzemlja in pogled na morje
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Ker so dnevi na Gorenjskem Se vedno sivi, megleniin duhamorni, smo se ravnali po dobrem starem reku:
Ce Mohamed ne pride h gori, pride gora k Mohamedu; oziroma v nasem primeru: Ce sonce ne pride k

Zapikovcem, gredo Zapikovci na Primorsko.

Odprava treh v klasi¢no ¢rnino odetih avtomobilov in dvana-
jstih posameznikov je svoj prvi postanek opravila na pocivalis¢u
Lom, kjer smo ob zvocni kulisi rohnecih motorjev po cankar-
jevsko spili skodelico kave, ki nam je dala prepotrebnih moci za
nadaljevanje poti.

Na Zeljo urednika in navigatorja smo naredili Se ovinek po tokrat
odprtem avtocestnem odseku Rebernice.

Z osebnimi dokumenti v roki (otroci Sengena pa kar brez njih)
smo se nato napotili v Italijo, natan¢neje v Bazovico, naselje,
ki je pomembno 3$portno, kulturno in prosvetno sredis¢e
Slovencev v Italiji. Na Bazoviski gmajni se nahaja majhen, a za
Slovence pomemben spomenik stirih slovenskih domoljubovin
TIGRovcev. Ferdo Bidovec, Franjo Marusi¢, Zvonimir Milo$
in Alojz Valen¢ic so bili na tem mestu, po obsodbi italijanske-
ga fasisticnega sodisca, leta 1930 ustreljeni zaradi protifasisticne
dejavnosti. Ob spomeniku vsako leto poteka mnozi¢no obis-
kana spominska slovesnost, ki se je udelezuje tudi nas politi¢ni
vrh, spomenik pa je bil skozi desetletja ze velikokrat oskrunjen,
nazadnje leta 2009.

Nato smo zavili proti Trstu. Mesto ob Trzaskem zalivu in sedez
dezele Furlanije — Julijske krajine. Nekaj napacnih odcepov in
bliznjih srecanj s smrtjo in uzrli smo s soncem obsijani, snezno
beli grad Miramar, ki leZi 6 kilometrov severovzhodno od Trsta,
tik ob morju. V njem sta v 19. stoletju zZivela Habsburzana, nad-
vojvoda Ferdinand Maksimilijan s svojo Zeno Charloto Belgijsko,
vse do Maksimilijanovega odhoda v Mehiko, kjer je bil ustreljen.
Charlota se je po tragi¢cnem dogodku uzalos¢ena preselila v
Belgijo. Med zidovi gradu s ¢udovitim pogledom na morje je
nato bival vojvoda Amadeus Savojski. Danes je grad preurejen
v muzej, v njem pa si lahko ogledamo zasebne prostore Mak-
similijana in Charlote ter prostore za njune goste. Okolico gradu
obdaja velik park z eksoti¢nimi rastlinami, zivalski svet pa je

tokrat zastopala orjaska meduza, ki se je v ¢asu nasega obiska
namakala v morju.

CeTrst ni ve¢ nas, pa je nasa vsaj Vilenica, najstarejsa turisti¢na
jama v Evropi in nasa naslednja postaja. Turisti so jo obiskovali
Ze davnega leta 1633, do sredine 19. stoletja je bila znana kot
najvedja, najlepsa in najbolj obiskana jama na Krasu, nato pa
je turisti¢ni obisk upadel zaradi novih odkritij v Postojnski jami.
Leta 1963 je skrb za jamo prevzelo Jamarsko drustvo Sezana in
Vilenica je ponovno zazivela. Njeno ime po svetu ponasa tudi
vsakoletna podelitev mednarodne literarne nagrade vilenica, ki
se odvija v Plesni dvorani jame. Nagrado podeli Drustvo slov-
enskih pisateljev avtorju iz Srednje Evrope za vrhunske dosezke
na podrodju literarnega ustvarjanja in esejistike. V spremstvu
vodicke smo se tudi sami pogumno spustili pod zemljo, kjer
smo lahko obcudovali stalagmite, stalaktite, stebre, Spagete,
mimoidoce jamske Zivali, grafite obiskovalcev, luze in ostale
lepote kraskega podzemlja, se spopadli s 525 stopnicami in se
na koncu razveselili dnevne svetlobe, predvsem pa klopc. Obisk
Vilenice smo zakljucili z grenkim priokusom, saj kljub temu, da
domacini verjamejo, da v jami bivajo dobre vile, Zal nismo
srecali nobene.

Obisk Vilenice smo zakljucili z grenkim priokusom, saj
kljub temu, da domacini verjamejo, da v jami bivajo
dobre vile, Zal nismo srecali nobene.

Utrujenih nog in la¢nih Zelodcev smo zavili Se v Sezano, rojstni
kraj pesnika Sre¢ka Kosovela, kjer nimajo samo osnovne $ole
Srecka Kosovela, Solskega centra Srecka Kosovela, kulturne-
ga doma Srecka Kosovela, Kosovelove knjiznice in univerze
poimenovane po ljudstvu, ampak tudi odlicne pice. Najbolj
drzni so si privoscili pico z dodatkom terana, vecina pa se nas
je odlocila za tisto z veliko kraskega priuta. Veselih src smo se
napotili proti domu z dnevnim sklepom, da je v jami temno, na
morju pa vedno lepo.

# Petra Ajdovec
&3 0to Zan

Fotoreportaza na naslednji strani

21



&3 Oto Zan

.91949- 441956
. 11959-28. 4.1970
.8.4970 - 16. 9.1977
.9.1978-28.9.1978
. 44980 - 14. 7.1981
. 41991 - 5.9.4992
.9.1996 - 5.12.199¢
. 84997 '

Spominski park v Bazovici.

Strm vhod v jamo Vilenico je postal problematicen
Sele ob vracanju na povrsje.

'.._#' B #

Lo =8 :
Spomenik padlim TIGRovcem z Zapikovo ekipo v ozadju. Napis na zadnji strani spomenika ne potrebuje komentarja.

Prizori so vsekakor vredni truda. Skupna Zapikova ocena je, da je
Vilenica vsekakor ena izmed lepsih slovenskih jam.

Trzagka obala nas je pri¢akala obsijana s soncem. Miramar bi si bolj zasluzil naziv dvorec kot grad. Nekaj izmed 525 stopnic, s katerimi smo se spopadali v jami. Plosca, na kateri dobijo mesto vsi zmagovalci
literarnih srecanj v Vilenici.
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Razkrite kariere sportnikov

Danes vse bolj popularno Ctivo postajajo avtobiografije, v katerih znane osebnosti zapisejo svoje Zivljenjske
izkusnje. Tudi med Sportniki po svetu postaja pravilo, da po koncani karieri napiSes knjigo in s tem Se do-
datno zaslovig, razkrije$ informacije, ki jih med kariero nisi Zelel, in obogatig svoj banéni raéun. Stevilne
med njimi, ki dolgo€asno opisujejo treninge, niso ni¢ posebnega, nekatere pa so med kupci knjig postale

izjemno popularne.

Eden  najbolj  znanih
Sportnih  piscev  avto-
biografije je  neutrudni
ameriski  kolesar Lance
Armstrong, ki je svojo
trdo zivljenjsko pot zapisal
v knjigi Ne gre samo za
kolo: Moja vrnitev v Zivljenje.
Sedemkratni - zmagovalec
najteZje kolesarske dirke
Tour de France je knjigo
napisal leta 2000, na les-
tvid  Casnika New York
Times pa je bila tega leta
objavljena kot »bestseller«
$t. 1.V tem delu nam eden
najbolj znanih $portnikov
predstavi, kako je dozivijal
naslov svetovnega prvaka,
kako je dozivel novico, da
ima raka na testisih, kako ga je prezivel in se vmil na pota stare slave. Pet
let po izdaji uspesne avtobiografije je na police knjigarn prislo e drugo
Armstrongovo delo Vsaka sekunda steje, v katerem se v veliki meri pon-
ovno dotakne rakave bolezni, poleg tega pa se podrobneje spusti se v
dopinske skandale, v katere so ga mnogi vpletali, ceprav je bil in je, kot
sam trdi, povsem »Cist.

N~

V knjigi Open namrec eden najvecjih tenisacev vseh
casov prizna jemanje mamila metamfetamin in
kasnejSe laganje svetovni teniski zvezi, da nedovoljenih
pozivil ni jemal.

Verjetno najbolj pretresljiva pa je avtobiografija tenisaca Andrea Agas-
sija.Vknjigi Open namrec eden najvecjih tenisacev vseh casov prizna je-
manje mamila metamfetamin in kasnejse laganje svetovni teniski zvezi,
da nedovoljenih pozivil ni jemal. Poleg pretresljive novice o jemanju
dopinskih sredstev je osemkratni zmagovalec turnirjev za Grand Slam
zapisal Se Stevilne zabavne anekdote. Med drugim je nekdanja Stevilka
ena moskega svetovnega tenisa razkril, da je v svojem prvem finalu na
Grand Slam turnirju leta 1990 nosil lasuljo in zato tudi izgubil, saj so bile
njegove misli usmerjene predvsem v to, da je ne bi izgubil. Priznal je
tudi, da je leta 1996 v polfinalu OP Avstralije namerno izgubil boj proti

Michaelu Changu, saj se v finalu ni Zelel pomeriti proti Borisu Beckerju,
ki je flirtal z njegovo zeno. Dotaknil se je tudi svojega tekmeca Peta
Samprasa, ki mu je ocital dolgocasnost in skopustvo. Ta avtobiografija je
zaradi iziemno zanimivih podatkov najbolj razburkala svetovno javnost
in postala velika prodajna uspesnica.

V Sloveniji je zelo priljubljena avtobiografija Petra Vilfana, ki bralca
pritegne predvsem z zanimivimi andekdotami. Nekdanji kosarkar v
tem delu predstavi svojo bogato $portno kariero, v kateri je nastopal v
¢lanskih dresih ljubljanske Smelt Olimpije, splitske Jugoplastike, beogra-
jskega Partizana in seveda jugoslovanske drzavne reprezentance. Eden
bolj temperametnih Sportnikov in tudi ljubelienec navijacev je znal
vedno poskrbeti tudi za $alo. Tako je na neki tekmi vrgel sodniku Zogo
v glavo, nekemu drugemu sodniku je pokazal zadnjico, se zmenil z
nasprotnikom za dvojno podajo in pripravil Stevilne druge vragolije.

New York Times Bos{Eu|

Armstrongova, Agassijeva in Vilfanova avtobiografija so zgolj nekatere
iziemno zanimive, poleg teh so med bolj znanimi Se avtobiografija bra-
zilskega nogometasa Peléja, zabavnega italjjanskega motociklista Val-
entina Rossija, temperamentnega irskega nogometasa Roya Keana
in mnoge druge.

" Zan Sadar
&3 audiobookbargains.co.uk, knopfdoubleday.com
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Slovenska natisnjena modnost

Slovenski knjizni trg je sam po sebi izredno majhen in na njem ni veliko povprasevanja po modni literaturi.
Tako so posledi¢no tudi slovenske knjigarne in knjiZznice z modnimi knjigami slabo zaloZene.

Moda se spreminja iz sezone v
sezono, zato danes ob poplavi
informacij tiskanje knjig o aktu-
alnem stilu ni konkuren¢no. Tako
na knjiznih policah knjiznic lezijo
skorajda zaprasene knjige o stily,
estetiki oblacenja ipd. Vecina av-
torjev je tujih, vecina literature
pa je angleske. Beremo lahko
angleske enciklopedije o modi
ali pa o zgodovini oblacenja. Ob-
stajajo tudi slovarc¢ek modnih ter-
minov in razni priro¢niki, ki bralcu
ponujajo bolj ali manj zakasnele
nasvete o idealnem stilu, nakupo-
vanju oblacil in stilu nasploh.

Knjiga Estetika oblacenja je zanimiva zaradi lastne Sirine.
Pokriva namrec¢ najrazlicnejsa podrocja, od telesnih sorazmerij,
osnov modnega risanja, osebnega sloga, oblikovanja oblacil do
razvoja mode skozi ¢as. Navadnim laikom modo prikaze na po-
globljen nacin, hkrati pa je tudi u¢benik za 3. letnik programov
Tekstilni tehnik in Tekstilec, predmet Estetika oblacenja. Avtorica
je Mateja Krasovec Pogorel¢nik, ki se ukvarja z oblikovanjem
vizualnih komunikacij, modnih oblacil in dodatkov.

Projekt Kaj ostrega? Any sharp objects?, katerega idejna
mati je Sanja Grci¢, je zasnovan kot predstavitev SOTO (Sod-
obno slovensko oblikovanje tekstilij in oblacil), ki jih druzi
unikatnost, visoka dodana vrednost, ro¢na in posamicna izved-
ba v vseh fazah izdelave, eksperimentiranje s tehnologijami itd.
Naslov projekta meri individualnost in sprasuje po vsebini
posameznikovega kovcka, dejansko pa se nanasa na odnos
do vsebine ter osebne ostrine in nekonvencionalnosti. Na to
vprasanje odgovarja 19. oblikovalcev, ki opozarjajo na nepre-
poznavnost modnega oblikovanja, za katerega Slovenci
nimamo posluha. Grci¢eva pa je Zelela poskusiti, ali se da z
zdruzenjem slovenskih oblikovalcev narediti blagovno znamko.
Predstavljenih je enajst kovckoy, ki so jih nasi oblikovalci na-
polnili z drznimi domacimi modnimi unikati. Med drugimi
je Mateja Benedetti oblikovala oblacila iz tekstilnih odpadkov,
skupina Sestih oblikovalk OLOOP pa je oblikovala ljubljanske
spominke, oblagila iz ¢loveskih las itd.

Slovenski izvirnik Oblaéenje in moda pa je zaradi notranje
zgradbe novost na nasem trgu. Gre namrec za razmisljanje o
modi na ravni, na kateri se dejansko pojavi. Avtor Anej Sam, s
pravim imenom Spaso Cankovi¢ (preimenoval se je 1987) se je
rodil v bosanski vasici Bosnjaci in odsel s trebuhom za kruhom
v Zagreb, kjer se je poblize spoznal z modo in se uveljavil kot
modni kritik. V Ljubljano je prisel kot predstavnik Centra za sod-
obno oblacenje za Hrvasko in nadaljeval svojo pisateljsko in

kolumnisti¢no kariero. Iz njegovega zasebnega Zivljenja pa so
znane afere o zlorabi h¢erke Playboyeve zajcice Nives Celzijus
Drpi¢, ki ga je obtozila zanemarjanja v otrostvu ter dejala, da se
je za slikanje odlocila, ker jo je oce psihi¢no zlorabljal in se ga je
zelo bala ter se sramovala, ker je morala poslusati Sovinisti¢ne
izjave njegovih prijateljev.

Stilistka in modna novinarka Vlasta Cah-Zerovnik pa se je
v svoji biografiji Zapeti ali od mode zadeti preko lastnih
dogodivscin in izkusenj, ki zajemajo vec kot dve desetletji dela
z modo in intervjuvanja znanih osebnosti, porusila nekatera

konvencionalna pravila ter bralcu svetovala, kako naj se oblaci,
nakupuje in zivi zivljenje, ki ga osrecuje.

Kljub nasi majhnosti lahko beremo sodobno slovensko modno
literaturo na nacin, ki nam ustreza. Za najaktualnejse trace in
modne zapovedi pa imamo na voljo vedno dovolj rumenih
casopisov in revij.

# Barbara Zupanc
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Koncertni napovednik

Ortofest

Billysi

3+1 zur z Zaklonisce
prepeva

Let3

Guns 2 Roses
(cover band)

Editors

Van Gogh

Adi Smolar

Deerhoof

Matmos

Teden mladih

Tindersticks

Michael Flatley's Lord
of the Dance

Metallica

Marizia

AC/DC

Mars festival: Skunk
Anansie in Urban&4

Bajaga i Instruktori

Electronic Carnival

Kingston (15. obletnica
delovanja)

Gibonni

Deep Purple

Bob Dylan

Guns n' Roses

Elton John

Billy Idol

Gotan Project

Megadeth

The Prodigy

-

Planef Tus O Jj W%

PLANETTUS
FEST>>>>

Noro ugodni nakupi

Presenecenja in nagrade

Otroska zabava s Franckom

Ansambel Kranjci in pevka MINEA

After party s skupino COLONIA na Bowlingu

Ve¢ informacij o dogajanju na www.planet-tus.si.
Planet Tus Fest ugodnosti si oglejte 2 dni pred dogodkom na spletni strani
www.planet-tus.si in v posebnem akcijskem letaku.

Magazi

RADIO V‘:(CEN'I'ER CITy
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Ljubljana, prestolnica knjige

Lanskega junija so na sedeZzu Unesca v Parizu razglasili zmagovalno mesto, ki bo od 23. aprila 2010
dalje za eno leto nosilo naslov prestolnice knjige. Ljubljana se je za to ¢ast potegovala prvi¢ in pometla
s konkurenco. Tako bo deseta nosilka tega naziva, s katerim Zeli Unesco ¢im Sirsi javnosti priblizati lit-
eraturo in spodbujati branje. Pred nami so to Cast imeli Madrid, Aleksandrija, New Delhi, Antwerpen,

Montreal, Torino, Bogota, Amsterdam in Bejrut.

Prvi¢ se je zgodilo, da je kandidiralo kar sedem mest, in komisija je
priznala, da je imela tezko delo. Poleg nasega glavnega mesta so
bili med kandidati Se Dunaj, Lizbona, Guadalajara, Riga, Wellington
in St. Peterburg. Clani komisije so Ljubljano izbrali zaradi kakovost-
ne prijave na razpis ter popolnega in raznolikega programa, ki bo
promoviral literaturo in avtorje, knjige, branje ter spodbujal dosto-
pnost knjige. Program navduseno podpirajo knjigarne, knjiznice in
zalozniki. Letos so odlocilno besedo nad tem, komu bo pripadala
Cast, imeli José M. Gomez, predstavnik Mednarodnega zdruzenja
zaloznikov (IPA), Francoise Dubruille, predstavnik Mednarodnega
zdruZenja knjigotrZcev (IBF), in Peter Lor, predstavnik Mednarodne
zveze bibliotekarskih drustev in ustanov (IFLA).

Generalni sekretar Unesca Koichira Matsuura, je komentiral:
"Navdusen sem nad tem, da bo to velicastno mesto dobilo
priznanje za svojo predanost promociji knjig in branju v kontekstu
svobode izraZanja in kulturne odprtosti." Veselje je seveda izrazil
tudi Zupan Zoran Jankovi¢, saj je Ljubljana zmagala v res mocni
konkurenci. Cestital je tako nacelniku Oddelka za kulturo MOL dr.
Urosu Grilcu za dobro opravljeno delo kot tudi prebivalcem Lju-
bljane.

Od 23. aprila dalje bo kulturno dogajanje za eno leto v polnem
zagonu, saj naj bi poteklo okoli 300 razli¢nih dogodkov. Predviden
je niz projektov, ki bodo povezani s sirsim podro¢jem kulture in
ustvarjalnosti, torej programov v muzejih, gledalis¢ih, s koncerti,
ki bodo potekali v povezavi s prestolnico knjige. Narodna galerija
bo svoj jesenski termin rezervirala za knjige, saj bodo razstavili
najlepse iluminirane rokopise iz zbirke Narodne in univerzitetne
knjiznice v Ljubljani. Pripravili bodo tudi literarni festival z naslo-
vom Literature svetovnih celin, na katerem bodo sodelovali sod-
obni knjizevniki z vseh celin, iz8le pa bodo tudi posebne knjizne
izdaje. Program naj bi segal od izrazito strokovnega in znanstve-

nega podrodja, kot bo na primer kongres o podpornih sistemih
knjige, pa do tem s podrodja vecjezi¢nosti.

V projektu »Mednarodno znotraj lokalnega« se bodo na pesniskih
vecerih zvrstila branja poezije gostujocih kitajskih pisateljev in
Stevilne druge prireditve, v Casu festivala pa bodo Ljubljano
obiskali tudi svetovno znani knjizevniki, kot so Herta Muller, Rich-
ard Flanagan, Jonathan Franzen, David Grossman, Michal Viewegh
in Daniel Kehlman, ob njihovih obiskih pa bodo na Bregu postav-
liene kulise mest, iz katerih prihajajo. Za najmlajse bo poskrbljieno
s projektom Ljubljana bere/Rastem s knjigo, ki jim bo v dar pok-
lonil dve izbrani slikanici.

Eden osrednjih projektov pa bo projekt Knjiga za vsakogar, pri
katerem sta Mestna obcina Ljubljana in Javna agencija za knjigo
Republike Slovenije podprliizdajo 21 knjig, ki bodo na prodaj v kn-
jigarnah, splosnih knjiznicah, muzejih in drugih kulturnih ustano-
vah po 3 evre za izvod. Izmed izbranimi knjigami bodo tudi dela
nasih avtorjev: Andrej Rozman Roza, Tone Pavcek, Boris Pahor,
Svetlana Makarovi¢, Slavoj Zizek.

Ljubljana bo prav tako v tem letu pridobila svojo hiso literature, ki
bo poimenovana po Primozu Trubarju in bo zdruzevala program-
ske vidike, kot so kulturno in intelektualno sredisce, knjizni klub,
sedez novega spletnega portala o knjizevnosti in knjigi, galerijski
prostor in informacijsko sredisce.

\,,

Narodna galerija bo svoj jesenski termin rezervirala za
knjige, saj bodo razstavili najlepse iluminirane rokopise
iz zbirke Narodne in univerzitetne knjiznice v Ljubljani.

\
Posta Slovenije bo Se izdala razglednico, s katero bo zaznamovala
pomemben Unescov naslov, Banka Slovenije bo proizvedla ko-
vance, med katerimi bojo zlatnik, srebrnik in dvokovinski zbirateljs-
ki kovanec, Mestna obcina Ljubljana pa bo izdala priloznostni ex-
libris.

Kot je Se povedal dr. Uro$ Grilc, so za izvedbo v programu pred-
videli okvirna sredstva v visini 2,1 milijona evrov. Mestna obcina
Ljubljana naj bi po njegovih besedah zagotovila priblizno tretjino
sredstev, morda tudi ve, skusali pa bodo pridobivati $e sredstva iz
drugih virov ter od sponzorjev, glede na to, da nam naslov razen
Casti ne prinasa nobene druge nagrade.

# Ursa BajzZelj

&3 portoroz.si i

27



APRIL “10

28

Druzinske zadeve

Nekoliko neprijetno je, ¢e si en sam pofukan dvojni standard. Se bolj neprijetno je, e poznad preved

taksnih ljudi.

Tuc. Se preden sem vstal, sem ugotovil, da mi srce zopet bije mnogo prehitro. Tuc tuc. To ne more biti
dobro. Tuc tuc tuc. Zgrabila me je huda panika, kar pa je situacijo Se precej poslabsalo. Tuc tuc tuc tuc.
Nisem ve¢ mogel zaspati nazaj, Se manj pa vstati. Tuc tuc tuc tuc tuc. Lezal sem in ¢akal, da se moja
esenca spremeniv en sam nadcloveski utrip. Tuctuctuctuctuctuc. Morda bi mi koncno le lahko uspelo, ¢e
ne bi ravno v tistem trenutku zazvonil telefon. Kako hudicevo klisejsko. V¢asih se pocutim, kot bi bil samo
lik v zgodbi. Prosto po Gazvodi. No ja, niti ni tako slab obcutek, ¢e povem po resnici.

Poigravajoc¢ se z mislijo, da me sploh ni - jutro klisejev se ocitno
$e kar ni in ni nameravalo koncati - dvignem slusalko: "Ja?"
Kako sovrazim takéno oglasanje. Ze pri fotru sem ga, ki me je
tega pravzaprav sploh naucil - no, ucil sem se kar sam, on je
bil samo hudicevo dober zgled. Vendar s tem zmeraj pridobim
nekaj ¢asa. Sokiram glas na drugi strani. Zgolj glas, ne ¢loveka.
Moji klicatelji so vedno psihi¢no stabilne osebnosti, ki jih ne
more ni¢ zares vreci iz tira. Nekaj dragocenih sekund jim pa le
ukradem. Da se lazje zberem. Jaz nisem bil nikoli zares psihi¢no
stabilen - kaj Sele utirjen. Tokrat pa je prisel odgovor nenavadno
hitro: "Ja!" To je pomenilo, da je lahko na drugi strani samo ena
oseba. Cas je bil ukraden meni - sovrazil sem, ko se je to zgo-
dilo. Se iz srednje $ole se spominjam obcutka, ko si ohromljen
s svojim lastnim udarcem. Vedno, ko sem pri odbojki poskusal
spraviti zogo na drugo stran igridca, se je ta odbila od mreze
in po moznosti zadela mojega lastnega soigralca. Kot pofukan
bumerang. Potem so mi sicer dovolili servirati s polovice igris¢a
- oce pa ni bil tako prizanesljiv do mene. Mogoce zato, ker je
nekje globoko v sebi $e vedno verjel, da nisem popolnoma ne-
sposoben. Vendar tega ni nikoli zares pokazal. Le silil me je stati
za ¢rto, ko sem serviral. Zmerno do pretezno sem ga sovrazil
zaradi tega.

Dobre pol ure in Cetrt kvalitetnega zajtrka kasneje sem se ze
peljal domov. Cudno, da tisto hiso ée vedno imenujem dom. V
najstniskih letih sem vedno govoril, da se ne bom ve¢ vrnil, ko
enkrat odidem. Kot Student sem potem ta "nikoli" malce priredil
pralnim potrebam in ga spremenil v enkrat na mesec. Ve¢ pa
res ne. Sedaj sem tam enkrat na teden. Najmanj. Po sili razmer,
bi temu rekel ¢lovek. Clovek, ki ima kar precej problemov s
poimenovanjem boba. Jaz mu ponavadi recem kar fizol.

Samo ena stvar mi je bolj zoprna pri ljudeh kot ustvarjanje ple-
hkega smalltalka. In sicer to, da se ga nikoli ne posluzujejo. Na
nek nacin sem imel torej sre¢o, da je moja mama spadala v prvo
kategorijo. Nesreca je bila zgolj v tem, da je bil to pravzaprav
edini nacin pogovarjanja, ki ga je kadarkoli prakticirala. Vreme.
Hrana. Zdravje. Traci. Ob¢udoval sem njeno sposobnost, kako
je lahko vse to zdruzila v neverjetno malo besed; "Si zdrav!" "Kaj
jes?" "Kaj bodo pa drugi rekli!" "Kupi si ze enkrat tisto prekleto
marelo, Ze tri dni ti govorim, da bo deZ!". Potem je to seveda Se
precej razsirila in Ce je bilo le mogoce krog se enkrat ponovila.
Morda celo dvakrat, ¢e mi ni ze prej dopizdilo. Bila je vremen-
ska napoved in ¢rna kronika v eni osebi. Ni bila ¢lovek, ki bi jo

lahko doletelo kaj taksnega kot razcepljena osebnost. Preprosto
ni imela temnih skrivnosti v globinah svojega obstoja. Morda
zato, ker globine pravzaprav sploh ni bilo, kruto kot se slisi, pa
vendar je to verjetno edini kolikor toliko udoben nacin eksisti-
ranja. Najlazje bi jo bilo primerjati z nekoliko globljo luzo, ¢e si

V avtu nikoli ne poslusam glasbe. Imam nekaj, cemur
se strokovno rece “problem z zbranostjo".

Ze bil pri volji za metaforo ali dve. Pri njej si moral samo paziti,
da ne skaces na glavo ali kaj podobno drznega. In si se pac pri-
lagodil - mirno plaval, ¢e se je le dalo z rokavcki. Da je ne bi
prevec skrbelo zate. Njena najljubsa prostoc¢asna dejavnost. Bila
je to, kar se je videlo navzven. Normalna. Na to svojo lastnost je
bila vedno precej ponosna. Njena najvecja Zelja in hkrati strah
je bila, da bi se o njej govorilo. Clovek, ki ni nikoli povsem zado-
voljen in nikoli zares nesrecen.

Vendar sem jo imel rad. Pravzaprav jo imam najbrz Se vedno,
Ceprav se je njena podoba v mojih oceh kar precej spremin-
jala skozi leta. Najprej je bila svetnica. To je pri otrocih najbrz
obicajen pojav, ¢eprav jo imam na sumu, da se je ona kar pre-
cej trudila okoli ustvarjanja in vzdrzevanja te podobe. Obraz
mucenice se je takrat dobro podal k njenemu modremu sencilu
za oci in moja mama je pa¢ ena izmed tistih Zensk, ki da kar
precej na svoj zunanji izgled. Niti ne vem, kdaj to¢no se je ta
podoba o njej razblinila. Prepri¢an pa sem, da se je to zgodila
prav v dolo¢enem trenutku. Da ni $lo za dolgotrajno odkrivanje
resnice, za vecletno odstiranje tancice z oci. Preprosto zgodilo
se je. Akabum. Verjetno ob prvem telefonskem klicu.

V avtu nikoli ne poslusam glasbe. Imam nekaj, cemur se strok-
ovno rece "problem z zbranostjo". Lazem. Strokovnih izrazov si
nikoli ne zapomnim. Nisem dovolj zbran za kaj takega.

Ko peljem proti domu, je radio v avtu vedno prizgan. Ponavadi
kar na maksimalno glasnost. Zbranost tako ali tako ne bi bila
mogoca. Tako vsaj nekako preglasim zvok svojih misli. Vsaj navi-
dezno. Ne mislim, torej me ni. Prosto po Mazziniju.

Vcasih me poklice mama, veasih oce. Nimata kaksSnega poseb-
nega zaporedja. Povsem naklju¢no. Kot bi vsaki¢ znova metala
kocko. Porazenec sem tako ali tako vedno jaz.

Ponavadi kliceta zaradi banalnosti. Cloveku postane dolgcas,
¢e mora dan za dnem gledati isti obraz. Poslugati isti glas. Se
posebno, ¢e mu drugi ¢lovek ni pretirano pri srcu. Strasa sta se
porocila nekako po nesreci. In ostala porocena, ker se to spodo-
bi. V¢asih sta se veliko prepirala. Ko smo bili $e mlajsi. Potem sta
sklenila nekaksen tihi sporazum, da se pustita pri miru. Da ne
povesta, Ce ju kaj moti, da ne povesta, Ce je kaj v redu. Ker se to
nekako bolj spodobi. Potem sta bila vecino ¢asa pac tiho in sta
pretezno komunicirala samo z nami.

Brat in sestra skorajda ne prihajata vec. Pravzaprav nikoli nista.
Samo pokli¢eta od ¢asa do ¢asa in vedno receta "Halo". Mama
pravi, da sta normalna. Verjetno jima zato ne posveca pretirane
pozornosti. Nekako je pri njiju zakljucila tisto, kar si je zadala.
Skorajda predobro. Jaz pa sem njen ve¢no nedokoncan projekt.
Ker ne znam opravljati normalnih telefonskih pogovorov, me
pac pokliceta onadva. In potem moram priti. Pravzaprav je ve-
dno tako, da imam moznost izbire. Vsaj navzven.

Enkrat je zarnica. Drugi¢ zelita, da jima prinesem $pecarijo iz
veleblagovnice. Potem mora kdo od njiju k zdravniku. V&asih
me Zelita samo videti. Kako je z mano. Ta izgovor pretezno upo-
rablja mama.

Nisem nor. Vem, da je oce mrtev. Prav tako se zavedam, da je
mama v psihiatri¢ni bolnidnici. Se naslov poznam na pamet,
eprav je nikoli ne obis¢em. Ce bi bil nor, ga gotovo ne bi. Ob
tistem prvem klicu je bila na drugi strani ona. Moja mama. S
povsem hladnim glasom mi je povedala, da je ubila oceta. Za-
bodla. Da je bilo v samoobrambi. In da naj pridem. Jaz bom Ze
vedel, kaj storiti. Jaz vem, kako je trpela. Vsa ta leta, ko je bila
tiho.

Mislim, da me je vseskozi pripravljala na to¢no ta dogodek.
Ne ravno namerno. Pri njej je $lo za nekaksno podzavestno
preracunljivost. Skorajda refleksno. Nikoli ni imela rada nikogar
povsem brez koristi. Kljub temu sem se odpeljal domov. Kljub
temu sem jaz poklical policijo in jim pojasnil, kaj se je zgodilo.
Pravzaprav sem zgolj obnovil mamino zgodbo. Ona ni mogla.
Bila je preprosto prevec Zivéna. Dal sem ji ocetove tablete, da se
je nekoliko umirila. Vedno je trdila, da je pravzaprav ona tista, ki
jih potrebuje. Kon¢no je prisla na svoj racun.

Tistikrat sem v avtu prvi¢ poslusal glasbo.

Res nisem nor. Kljub temu slis$im klice - o¢e in mama sta na
drugi strani. Prosita me, naj pridem domov. Kljub temu, da
sem resni¢no popolnoma zdrav, ju ubogam. Nimam srca za kaj
drugega, samo to je. Preprosto sem bil preve¢ dobro vzgojen.
Vistopim v naso hiso, ki v resnici ni ve¢ nasa. Prodali smo jo. Ta-
koj. Sedaj zivi notri druzina s tremi majhnimi otroki. Izgledali so
srecni, ko sem jih prvi¢ videl.

Tudi mi smo sre¢ni. O¢e, mama in jaz. Sestra in brat ne prihajata
vec. Verjetno sem bil zato vedno njun najljubsi. Skupaj pojemo
nedeljsko kosilo. Mama naredi prazen krompir in je sre¢na, ker
ga kon¢no pojem. Sicer nekoliko tezko goltam, vendar sem
srecen tudi jaz. Se celo oce se skorajda smehlja. Zaradi ljubega
miru.

Ko jemo, vlada malodane smrtna tisina.

Psevdonim: COBISS

Literarni natecaj...

.. za kratko prozo je na KSK-ju potekal od novembra 2009 do 31. januarja 2010. Prejeli smo 61 prispevkov iz vse
Slovenije, kar nas je pozitivno presenetilo, ocitno je Zelja po literarnem ustvarjanju v precejsnji meri prisotna tudi med

mladimi literarnimi navdusenci.

Zmagovalki natecaja Karmen Jordan (intervju z njo si lahko preberete v knjizni rubriki) je pripadla glavna nagrada
v visini 400 evrov. Strokovna Zirija v sestavi dr. Katarina Marincic, Bostjan Gorenc - Pizama in Nace Fock takole

utemeljuje svojo odlocitev o izbiri njene zgodbe z naslovom DruZinske zadeve za zmagovalno:

»V DruZinskih zadevah se avtorica loteva problematike odnosov in razosebljene komunikacije, ki se vselej odvrti nazaj do
izhodiscne tocke. S tematsko, motivno in slogovno igro stopnjevanja in pojemanja intenzivnosti v pripovedi na ve¢ ravneh
spretno izpelje zgodbo, ki jo imamo lahko za nekaksno impresijo druzZinske sage. Besedilo je slogovno izdelano, dosledno
in disciplinirano, pravzaprav klasicna kratka zgodba. Avtorici kljub taksni disciplini - in kljub na prvi pogled obrabljeni
problematiki — uspe ustvariti Zivo, sugestivno literaturo. DruZinske zadeve so besediilo z atmosfero, pa tudiz mocno, Ceprav

mracno humorno noto.«
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»Morda odprem restavracijo, ki bo hkrati tudi

knjiznica«

Zmagovalka KSK-jevega literarnega natecaja za kratko prozo, Karmen Jordan, dvajsetletna Studentka
prvega letnika primerjalne knjizevnosti in sprva anglescine, ki jo je zdaj zamenjala za slovenscino, nam je
odgovorila na nekaj vpradanj o pisanju in branju knjig, o svojih zanimanjih in Studiju ter tudi nekaj malega
o nastanku DruZinskih zadev, kratka zgodbe, ki ji je prinesla prvo mesto.

—

Kot bodoca strokovnjakinja za knjizevnost si ver-
jetno tudi navdusena bralka. Kaj se ti najbolj do-
pade? Sprasujem tako po klasikih kot tudi po naj-
manj »pezantni« literaturi.

Kot bralki mi je Se najblizja sodobnejsa kratka proza. Malo lokal-
patriotizma: omeniti moram Nejca Gazvodo, predvsem njegove
kratke zgodbe, in Matjaza Brulca. Pa zgodbe Alesa Cara, trenutno
»odkrivam« Mojco Kumerdej. Potem so tu romani Harukija Mu-
rakamija. Tak$na poeti¢nost v prozi mi je bila svojcas zelo blizu.
Ko $e mislis, da se da zares Ziveti v knjiznici ... Trenutno mi pade
na pamet Se Elfriede Jelinek. Zdi se mi, da zelo dobro ironizira
druzbo, ki jo imam(o) pogosto tik pred nosom. In poezija slov-
enske povojne (kar je lahko precej Sirok pojem) generacije.

- Na zacetku je bilo pa seveda 5-kratno branje Pike Nogavicke,
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zaporedoma.

Studij knjizevnosti je, lahko re¢emo, lep. Je tudi upo-
raben? Kaj je po tvojem najvecja vrednota literature,
zakaj se pravzaprav »splaca« brati (da ne re¢em, da
nas v $oli k temu silijo)?

Na koristnost pravzaprav gledam kot na naslednjo stopnjo
neskodljivosti. Ce si $kodljiv, si tezko koristen, kot hisa brez temeljev.
Studij knjizevnosti je po mojem mnenju definitivno taksen, da ti
razsiri obzorja. Zanimivo je, da se bo na nasem faksu tezko nasel
kaksen neonacist, homofob ... Pa ne gre tukaj za »liberalnost« (to
pravzaprav pristevam kar k ¢love¢nosti, zato narekovaji) zaradi lib-
eralnosti same, ampak za nek argumentiran in zrel pogled na svet.
Brati se po mojem splaca, ker je to nekaj, kar te tako ali drugace os-
ebnostno oblikuje. Osvetli drugacne poglede na nekatere situacije,
morda ne dojemas vsega vec tako na prvo zogo.

Si pisala Ze kdaj prej, si mogoce poslala na natecaj
kaj »iz predala« ali te je prav natecaj spodbudil k
pisanju?

Zgodba Druzinske zadeve je pravzaprav kar stara, skoraj 2 leti.
»Pisala« sem seveda Ze prej, samo ni bil potem koncni produkt (vsaj
kar se tice proze) nikoli neka vsaj priblizno zaokroZena celota, zato
tudi narekovaji. Bolj kaksni prebliski sem in tja. So pa vsake toliko
Casa nastajale kaksne pesmi, ve¢inoma v slabih priblizkih prostega
verza, vsaj takéne jih imam v spominu danes, berem jih ne vec¢ oz.
jih nisem Ze zelo dolgo.

Ta zgodba je bila tako prva tak$na »zaresna« stvar, na katero sem
se potem spomnila, ko sem nekega dne na faksu, na poti do wc-ja,
zagledala letak za vas natecsj ...

Kaksen pa je tvoj odnos do humorja? V literaturi in
nasploh. Mislis, da mora imeti dober pisec smisel za
humor? Kaj pa bralec?

Moj humor naj bi bil bolj moski, ¢e ze pride do tega, da ga izrazim.
Nisem pa se Se povsem prepricala, kaj natancno ta oznaka pomeni.
Ze naslov moje zgodbe je pravzaprav referenca na humoristicno
nanizanko, ki sem jo gledala v otrodtvu. Ze malo pred zacetkom
osnovne sole so me namesto risank bolj pritegnile tovrstne odd-
aje. Spominjam se, da sem veckrat cele popoldneve prezivijala pri
babici pred televizijo, ona mi je hrano prinasala kar v posteljo, da
je ogled potekal ¢im bolj nemoteno. Se dandanes najlazje zaspim
ob pomoci Frasierja, Seinfelda ... Nekaksna prijetna podlaga, drobci
pogovorov, ki jih zaznavam v polsnu.

V literaturi mi je najblizje »zakamuflirana« ironija. Taksna, ob kateri ni
nujno, da se nasmejis naglas, pa se te vseeno precej bolj »dotaknex.

Starejsa sestra se je vedno cudila, zakaj se ob ogledu humoristi¢nih
nanizank nikoli ne smejim, pa jih vseeno gledam. Dober humor,
predvsem nedirekten, Ce lahko uporabim to precej splosno oznako,
je zame najbrz res nekaksen odraz inteligentnosti, ne pa ravno edini
pokazatelj. Dober pisec ga najbrz Ze mora imeti, ni pa nujno, da
ga ima dobra literatura. In po drugi strani — ve¢ kot ga ima bralec,
laZje se bo »priblizal« literaturi, lazje bo v njej odkril (dober) humor.
Mogoce celo tam, kjer se ga niti avtor sam ni dobro zavedal.

Ker si vsaj malo tudi jezikoslovka (saj sta $la jezik in
knjizevnost Se vselej z roko v roki): kaksna se ti dan-
danes zdi slovenska jezikovna kultura, od vseh vrst
medijev, literature pa do vsakodnevne rabe?

Predavanje Druzbene razseznosti slovenskega jezika je bilo
pravzaprav tisto, ki me je dokoncno prepricalo, da je Studij slo-
venistike zame. Clovek bi mislil, da bodo profesorji na slovenis-
tiki histeri¢no branili »Cisto« slovens¢ino, pa je bilo vse prej kot to.
Slisati je bilo kar nekaj argumentov proti taksnemu puritanstvu (ki
pravzaprav zgolj skodi samemu jeziku), ki so se precej ujemali z
mojim dojemanjem »prave« vrednosti jezika, ki je, roko na srce, v
prvi vrsti e vedno ¢im vecja funkcionalnost. Vecinoma so glede
rabe slovenscine agresivni (tukaj je mislieno predvsem verbalno
nasilje) tisti ljudje, ki jo, paradoksalno, sami precej slabo obvladajo.
Ze ¢e se malo ozremo po kaksnem forumu, komentarju kaksne in-
ternetne novice - se prebere marsikaj. Gre predvsem za branjenje
neke ideologije, vecen strah, da nam bo kdo vzel tisto potico. Jezik
je tukaj zgolj sredstvo, ki se uporablja hudo abstraktno, puhlica, ki
jo mimogrede navrzes, ne da bi do njega resni¢no »gojil« kaksen
poseben odnos. Seveda se zavedam pomena (knjizne?) slovenscine
kot uradnega jezika, vendar je potrebno hkrati upostevati dejstvo,
da je jezik nekaj, kar se nenehno razvija. Nasilno vsiljevanje »bolj
pravilnih« besed se mi ne zdi smiselno.

Mislim, da je v literaturi dovoljeno prakti¢no vse. Uporaba razli¢nih
socialnih zvrsti zna biti zanimiv eksperiment. Saj je recimo po drugi
strani vseprisoten klise, kako »lesenac je slovenscina v nasih filmih ...

Verjetno se Se dobro spominjas eseja na maturi. Kako
gledas na vse to dlakocepljenje dveh knjig in tudi na
nacin podajanja knjizevnosti v gimnaziji? (Npr. Puskin
je mislil s tem in onim to in to, in »pravilno« je samo
tako pa ni¢ drugace.)

Verjetno se v srednjih Solah nekako privzame, da literatura vecine
ne zanima zares, da sam ne bos razmisljal v tej smeri, ¢e Ze bo$
razmisljal, bos Se kaj Skodljivega ugotovil, tako da je potem najbolje,
da se kar naucis tisto definicijo, ki jo »pozegnac stroka. Mislim, da se
da preko literature ljudem, ki naj bi se v teh letih tako in drugace raz-
vijali, podati kar precej sporocil, za katera verjamem, sicer mogoce
malo »johnlennonovskog, da bi lahko pripomogla k boljsi druzbi,
torej k boljsim posameznikom. Poda pa se jih lahko predvsem tako,
da se nastavi »zanko, v katero se ucenci oz. dijaki sami »ujamejoc.
V celournem glasnem branju odlomkov iz berila, pri katerem se
je pocelo vse kaj drugega kot sledilo in razmisljalo, zares ne vidim
ravno smisla. Potem pa $e tistih pet minut za »interpretacijoc. Ven-
dar je, ocitno, tudi za vecino Solajoce se mladine to Se najugodnejsi
nacin. Literatura je zbanalizirana do te mere, da predstavlja samo

pot do tiste ocene v redovalnici. Se vedno so precej zivi spomini
na dvignjene roke in prosnje profesorici, naj $e enkrat ponovi tisto
besedo, ki jo je uporabila v svoji interpretaciji. Da si jo potem pridno
zapises in se jo naudis ..

Gotovo bos Se pisala. Oz. pises? Se nekoc vidis kot
pisateljica, pesnica ...?

Pisem. Pisem zacetke kratkih zgodb. Pisem konce kratkih zgodb.
Vasih se vinem h kaksni in ji dopisem 3e tisto, kar »naj bi bilo«
vmes. Dokoncanih je precej manj. Nek sonet se za¢ne z mislijo, da
je samo prvi stavek tisti, ki ga »Senka« bog. Ocitno jaz dobim $e malo
vec (ali pa je pri prozi koli¢ina sorazmerno povecana). Za tisto vmes
je potrebno malo bolj zavihati rokave. Cakam na topleje dni, ko si
bom to lahko privoscila. VEasih nastane tudi kakSna pesem, trenut-
no nekoliko »eksperimentiram« z nekaterimi  bol;j tradicionalnimi
oblikami, ponavadi po navdihu predavan.

Recimo, da ne nacrtujem ravno v najstroziem pomenu izkoristiti
studija knjizevnosti (v smislu »biti komparativist po poklicu«), vendar
upam, da mi bo neko¢ »prisel prave. Vsaj skodil mi zagotovo ne bo.
Zanima me recimo lektoriranje, poucevanje tujcev slovenscine ...
Pa seveda pisanje. Morda neko¢ vpisem 3e celo psihologijo. Morda
odprem restavracijo, ki bo hkrati tudi knjiznica.

Kaj pa trenutno prebiras (za Studij ali bolj za svoje
veselje)?

Za studij trenutno berem Kandida (Voltaire) in Debelusko (Mau-
passant). »Zase« ze kar nekaj ¢asa Ljubezen v ¢asu kolere (Garcia
Marquez), zraven pa Se zbirko kratkih zgodb Mojce Kumerdej Frag-
ma. Po malem Se vsake toliko Jesihove sonete ... Izogibati se temu,
da bi brala ve¢ knjig hkrati, pa mi redko uspe. Sicer ne bi rekla, da
sem ravno kvantitativen bralec. Nikoli se nisem »na silo« in za vsako
ceno prebijala do konca, nemogoce bi bilo presteti vse knjige, ki
sem jih neprebrane odlozila. Ne vem, ce je to tako slabo. Ne da je slo
za slabe knjige, sploh ne. Morda se jih nekoc ponovno lotim. Verjet-
no se bo slisalo klisejsko in polno patosa, vendar se mi zares zdi, da
je pravi ¢as za pisanje ravno takrat, ko ne mores brati, pa birad ...

# Nace Fock
&3 0to Zan




Ali so knjige res vedno boljse od filmov?

Ljubitelji kakovostne literature se pogosto razburjajo nad sprevrZzeno transformacijo njihovih omiljenih
literarnih presezkov v solzave hollywoodske drame, ki se po prebavnih kanalih na tisoce gledalcev, zlekn-
jenih v udobne kinematografske sedeZe po vsem svetu, prebijajo skupaj s kokakolo in kokicami. Zakaj
so knjige boljSe od filmov in kako lahko avdio-vizualne razliice preseZejo svoj papirnati original, se
sprasujemo v aprilski filmozofski seansi.
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Kranj¢ani poklapano hodijo po mestu, povesenih glav se beZno ozirajo tja gor pod nebo in Cutijo, da jim
nekaj manjka, vendar nih¢e ne ve kaj natanko. Malodusno podrsavanje korakov odmeva v gluho noc.
Naenkrat temno noc¢ prereze mocan klic: »Maaaaaaaaaaaaaaaast!«

STRIJAMOZ

V epizodi StrijamozZeva prerokba, 8. del

Literarna verzija zgodbe, omejena na mo¢ ¢rno-belih kombi-
nacij ¢rk, se znatno razlikuje od filmske neposrednosti. Knjige
dovoljujejo, da sami izvrS$imo avdicijo za glavne igralce,
izberemo kostumografijo, skomponiramo spremljevalno
glasbo in zagotovimo Zeleno atmosfero. Kreativno spreje-
manje zgodbe zato omogoca povsem drugacno izkusnjo kot
gledanje filma, ki pripovedovalske elemente prevaja v podobe
in zvoke. Razli¢na narava obeh medijev je tako sila neprikladna
za primerjavo in $e bolj neprijetna, ko je sooc¢ena s prehajanjem
iz eno obliko v drugo.

Argument, da je bilo ‘Cisto drugace, kot sem si predstavijal/a’,
je osrednja tezava filmske adaptacije literarnih zgodb, saj je
prakticno nemogoce, da bi filmski ustvarjalci ustvarili vizualne
podobe, popolnoma ujemajoce se s tistimi, ki se podijo v gla-
vah razli¢nih gledalcev. Ce smo Bradavicarko ve¢ let postavljali
na hodnike kranjske gimnazije ali si premetenega profesorja,
ki dekodira Da Vincijevo $ifro, ustvarili po podobi ostarelega
znanca, bomo tezko sprejeli reziserjevo vizualno resitev, pa naj
bo Tom Hanks 3e tako dober igralec in filmska Bradavicarka
privla¢nejsa od suhoparnih gimnazijskih ucilnic.

Hkrati je obstojeci literarni tekst navadno znatno daljsi od
Casovnega okvira, ki ga postavlja celovecerni film. ReZiser in
scenarist sta zato primorana zradirati nemalo zapletov, opisov
in likov, med katerimi se bo morda nasel tudi tisti del knjige,
ki smo ga z navdusenjem prebrali dvakrat zapovrstjo. Ker so
filmski ustvarjalci ponosni na svoj kreativni naziv, pa se nem-
alokrat zgodi, da so doloceni prizori kljub ¢asovni paniki dodani
ali nerazpoznavno spremenjeni. Slovenski ljubitelji Coelhove
Veronika se odloc¢i umreti so bili tako blazno razo¢arani nad dejst-

vom, da je v aktualni filmski razlicici izvorno Ljubljano zamenjal
New York, na spletu pa mrgoli domacih strani, na katerih Tol-
kienovi privrzenci nizajo nepotrebne filmske dodatke literarni
mojstrovini Gospodar prstanov, kot je na primer Aragonovo hol-
lywoodsko flirtanje z lepo Eowyn.

Kljub vsem ostrim pastem, ki ovirajo uspesno prelitje knjizne
vsebine na filmsko platno, pa lahko gibljive slike dosezejo in
presezejo tudi dobro spisane knjizevne zgodbe. Filmski medij
ima namre¢ moc ustvarjanja efektov na povsem drugacen nacin,
na temeljih atraktivnih zvo¢nih in vizualnih elementih. Ce se s
pogledom sprehodimo po knjiznih policah in videotekah, lah-
ko izbrskamo zajetno kopico filmov, ki izkazujejo moc filmskega
medija in dokazujejo njegovo elegantno zmoznost konkuriran-
ja knjiznim zgodbam. Film Diplomiranec reziserja Mikea Nich-
olsa, ki temelji na romanu Charlesa Webba, je izvorni tekst
povzdignil v kultne dimenzije predvsem s prepoznavno izvirno
filmsko glasbo Simona in Garfunkela, prepricljivo zmedenos-
tjo odrascajocega Dustina Hoffmana in ucinkovito dokumen-
tacijo izbrane dobe. Vizualna verzija Forresta Gumpa je mestoma
dolgovezen in depresiven roman prevedla v optimisticen film
z izbrano igralsko zasedbo in nepozabnimi filmskimi prizori,
Francis Ford Coppola pa je obsiren literarni dokument o
delovanju mafije prepesnil v katarzi¢no tragedijo s privla¢no
pripovedno linijo. V grozljivkah lahko film z glasbo in
efekti vzbudi srh, ki nas le redko oblije ob brezskrbnem
prebiranju knjige v varnem udobju domacega kav¢a, v
akcijskih filmih z dinami¢nim ritmom sledi bliskovitemu
tempu dogajanja, ki je prehiter za bralne sposobnosti, v
komedijah pa nazorno ilustrira situacijsko komiko, ki si
je v zapisani obliki morda ne predstavljamo vedno tako
slikovito.

Ko v namisljenem boksarskem ringu tako soo¢imo knjige s film-
skimi predelavami, tezko vnaprej dolo¢imo zmagovalca. Filma
namrec ne moremo obravnavati zgolj po kriteriju uspesne ods-
likave knjizevnega dela, vendar moramo ocenjevati predvsem,
kako kreativno in kakovostno izvorna zgodba objema specifike
filmskega medija.

# Pina Sadar
&3 dvdbeaver.com

Srezad in Wleibeis sta pocasi stopala od tunela do tunela. Ker nista bila
prepricana, kaj ju lahko ¢aka v temi in kaj ne (predvsem sta se bala,
da njunih stopal ne bi pricakala trdna tla), nista hotela tvegati slepega
koraka v predore. Debelusni Student je prebiral napise, ki so se slocili
nad zevajocimi ¢rnimi ustji v pismenkah, ki so se najbolj spominjale
na letno srecanje zobotrebcey, ki jih pesti posebej zo-
prna oblika artritisa. Skrivencene oblike v grobo
skalo izklesanih znakov so se sprva se pocasi
ter v spremljavi mhmjev in aaaajev, nato pa
vse bolj tekoce prelivale v glasove, razum-
ljive tudi mozoljastemu znanstveniku, ki je
e vedno tako moc¢no zeval od zacudenja, da
mu je brada bobnala po adamovem jabolku.

Sprehodila sta se mimo vhodov v nekaj tako
obskurnih misticnih krajev, ki bi si Se v najbol;j
ezotericnih zgodovinskih knjigah prisluzili

zgolj opombo pod ¢rto v opombi pod ¢rto,

pa Se tam bi se znasli v oklepaju. Korak jima

je prvic resneje zastal pri predoru, nad katerim

se je pet pismenk ponasalo s komaj opazno po-
Zlato, ki se je v soju modre krogle bledikavo svetlikala
z grobega kamna.

»Oslie« je prebral Wleibeis in glasno zajel sapo. »Profesor, se vam
sanja, kaj sva ravnokar odkrila? Tu je vhod v Oslje.«

»Kaksno Oslie?« je prhnil Srezad. »Od kod kar naenkrat navdusenje
nad lihoprstimi kopitarji?«

Wileibeis je urno ugotovil, da sta zopet zakoracila na podrocje, kiga je
sam Ze dobro uhodil, medtem ko je bilo za ucenjaka zgolj prazen list
papirja, na katerem se Sele ima zarisati okoren zemljevid. »Ne, ne« je
pojasnil s kancek prisiljenim nasmeskom. »Oslje nimajo zveze z osli.
So mitoloski kraj ...«

»... kamor hodijo kosci brusit sekire,« je navduseno dokoncal Srezad.

»Ne, tudi z oslami nimajo nicesar skupnega,« je Bleiweis neusmilje-
no sestrelil profesorjevo zavzetost za ruralne enakozvocnice. »Ce
gre verjeti zapisom skofjeloskega kapucinca - in preden mi spet
vskocite v besedo, naj povem, da s tem mislim kapucinskega meni-
ha, in ne okrasne rastline — iz osemnajstega stoletja, so v cerkvi pod
Skofjeloskim gradom hranili pergament z legendo o zlatem mestu
presustva, ki pa je zgorel v pozaru leta 1669. Po legendi naj bi Oslje
lezalo na ravnici severno od Kranja med Kokrico in Predosljami, ki so
zaradi njih tudi dobile svoje ime.«

»Dobro, dobro, komu mar lokacija« ga je z modrim odbleskom v
oceh prekinil u¢enjak. »Kaj je bilo tisto o mestu presustva? In zlatu?«

»Ce na kratko povzamem legendo, je zacel Wleibeis, »je bilo Oslie
mogocno cesarsko mesto, v katerem so se dvigovale stavbe, izgotov-
liene iz najfinejsega marmorja. Dicile so se z bogatimi zlatimi inkrust-

On je mocen, on je mozat,
To je nova pesem taramtaramtarat.
Fijufiju trosijo mu roz,
FrndZemrndzZe to je Strijamoz.

acijami, sredi mesta pa je na trgu stala zlata fontana v podobi staro-
davnega bozanstva naslade, okrog katere so ob $¢ipu plesala poltena
dekleta, se zvijala v sladostrastnih gibih ter se predajala postavnim
mladenicem, ki so si jih jemali na vse predstavljive in nepredstavljive
nacine«

.

Srezadu je iz koticka ust opazno zacela curljati slina.
»Aha«

»Nekega dne pa je v mesto na kobilici pri-

jahal neznanec. Bil je tako ogromen, da so

se mu med jezo noge vlekle po tleh, in tako

Cednega lica, da so vsa dekleta medlela ob
pogledu nanj. Ponujale so se mu, a on se ni
zmenil za njih. Sedel v senci lipe ob fontani, prebiral

starodavne spise in srkal ohlajen Sipkov ¢aj, osla-
jen s karameliziranim sladkorjem.

'Kok to, da nas noce$? ga je s kancek

neposrecenim $tajerskim naglasom pobarala

ena od radoZivk, ki so od blizu in dale¢ hodile
v Oslje na spolnost brez obveznosti.

'Cilf moje poti ni v mesu, temvec v duhu, je odvrnilin
se zatopil nazaj v svoje spise.

In ker si Zenske vselej najbolj Zelijo tisto, kar se zdi nedostopno (Cesar
smo se naucili ze v prestevilnih romanti¢nih komedijah), so le $e bolj
koprnele za njim, najbolj od vseh zala cesari¢na, ki je dneve presedela
ob njegovih nogah in povsem pozabila na obredno obcevanje ob
¢ipu.

Po treh mesecih se je neznanec dvignil in naznanil, da naj mu pri-
nesejo sekiro, da bo posekal vasko lipo, saj se naj bi v vzorcu letnic
debla skrival odgovor na vprasanje o smislu Zivljenja. Namesto sekire
je docakal cesarsko gardo, ki ga je grobo odrinila od drevesa.«

»Pohiti s koncem,« ga je priganjajoce prekinil Srezad. »Spet nama bo
zmanjkalo prostora.«

»Silak je sedel na kobilico, posadil predse cesaricno in odpeketal. A Ze
po nekaj korakih se je kobilica ¢udezno dvignila od tal, zaprepadeni
mescani pa so opazovali zgolj obris jahanca in oseb na njej, ki se je
risal pred polno luno, ko so leteli prek neba.

Zgrozena cesarica se je drla: 'Heer mi je izpridil, lipe pa mu ne dam!'
in zaukazala izstrelitev raket zemlja — zrak. Toda tudi silak je imel svoje
zaveznike in je nad mesto poslal skupino robotov, ki so se spremin-
jali v vozila s konca dvajsetega stoletja. Bitka je bila kratka, a srdita in
Oslie so koncale v kupu rusevin, od koder so jih stoletja odpihnila v
pozabo.«

Zallas, je dejal avtor.
# Pizama
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Nagradna krizanka MLAD) BEREdO ¢
Geslo mar¢ne krizanke je bilo ABSURD. Luka Pirec si je s pravilno resitvijo priskrbel knjizno nagrado, tolazilna KSK paketa pa sta

-
tokrat dobila Matic Fortuna in Jure Globocnik. Resitve aprilske krizanke nam posljite do 25. aprila na naslov Revija Zapik, Klub ] _’ E 1" 5T° r < ‘p&
studentov Kranj, Glavni trg 20, 4000 Kranj, ali preko spletnega obrazca na zapik.si. - Mﬁ
STARA NACIN i P, > ‘

NESTRO- NAJVISJIVRH |
SESTAVILA KDORGONI, | OSLOV | AZUSKA |GRADNJEN -
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| MATEJA ’ ¢ VODISLONA|  GLAS | DRZAVAOB |UTRIEVANIA i R A m‘. NI {7
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j 5 sk; i ijagic;
atic zorman; T tadej slemc; O oto Zan; C ¢rt slavec; B bojan okorn; lfsk, ?Felrs:ealaurg
ir:n kuralt; n:niha petran; G grega valanci¢; S matej slabe; D tea derguti; R roz g

Tokratni »fil rouge« je prelepa priloznost, da bi Jo kar spustili iz rok: v kvizu smo torej naredili kratek pregled
svetovne literature, tako da vseh odgovorov Zal ne boste mogli najti v pricujoci &tevilki Zapika. Lahko pa se zamislite
vsaj nad svojo maturo iz slovenscine, ¢e ne znate odgovoriti na nobeno vprasanje ...

1. Kateri izmed nastetih ne sodi med t. i. »preklete 4. Kdo je avtor romana »Gospa Bovary«?
pesnike«? Stendhal

Stéphane Mallarmé Tolstoj

Victor Hugo Balzac

Charles Baudelaire Flaubert

Arthur Rimbaud Zola
Paul Verlaine

ji i ( istankom v luZi na Krvavcu
Skupina Rammstein dokazuje, da ni zastonj slavna po svojih nastopih Pred mokrim pristan

»Trpljenje mladega Wertherja« je eden najvidnejsih
V kateri stopici je napisan Presernov »Povodni moz«? predstavnikov obdobja
a) trohej a) romantike
b) jamb
¢) amfibrah
d) daktil

€) anapest

realizma
razsvetljenstva
naturalizma
eksistencializma

Napoleonovo invazijo Rusije in tedanjo rusko druzbo - Kdo je avtor »Novele o sokolug, po kateri je dobilaime
podrobno opisuje literarno delo »sokolja teorija«?
Zlocin in kazen a) Puskin

Vojna in mir b) Boccaccio

Ana Karenina c) Balzac
Oce Goriot d) Dante

Most na D e)

Jesenicani slavijo 31. naslov drzavnega prvaka

Cervantes z
#" Nace Fock

e

KSK je v okviru projekta Mlade mamice
odpeljal mlade druzine v Zivalski vrt

Aerodinami¢no odprta usta zagotavljajo
dobre skoke v Planici

Navdus$ena publika na Ze 16. Mortadeljadi

reSitev krizanke

- -
Borut Pahor v pogovoru z nezadovoljnimi Studenti na Skisovem protestu
telefon .. proti malem delu
reditev kviza davéna stevi

Dubioza kolektiv na dodobra razgretem KSK 2zuru v Planetu Tus
na

velikost majice
Davéno lahko posredujete tudi 1 2
naknadno, ko ste izzrebani.




foto: www.alamy.com

Gorenjska banka d.d. Kranj, Bleiweisova cesta 1, 4000 Kranj

mladinal

N

Brezplacéni bancni paket mladim omogoca prakticno

vodenje osebnih financ in hitrejSe financno
osamosvajanje.

. .
www.gbkr.s Gorenjska €) Banka



